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3 Port USB (C) Hub CNS-TDS3

. .
Quick Guide v1.0
3 Port USB (C) Hub DS-3
Features:
* Ports: « Cable length: 11.5 cm
« 1 x Type (C) (10Gbps) (including Type (C))
* 2xUSB 3.2 (10Gbps) * Size: 61.4x40%x11.4 mm

* Weight: 31.1g
* Material: Aluminum

Package content Connection
Multiport hub Connect the multiport hub to the PC / laptop /
Quick guide USB (C) port

According to local regulations, your product and/or its battery must be disposed
of separately from household waste. When this product has reached the end of
its service life, take it to a recycling facility designated by local authorities.

BOS

3 porta USB (C) cvoriste DS-3
Karakteristike:

* luke: * Duzina kabla: 11,5 cm (uklju€ujuci
« 1 xTip (C) (10Gbps) tip (C))
« 2x USB 3.2 (10Gbps) * Veli¢ina: 61,4x40x11,4 mm

e Tezina: 31,1g
 Materijal: Aluminijum

Sadrzaj paketa Veza

Viseportno ¢voriste | povezite viseportno voriste na PC / laptop /

USB (C) port

Brzi vodi¢

Prema lokalnim propisima, va$ proizvod i/ ili njegova baterija moraju se odlagati
odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod istekne svoj radni vijek, odnesite
ga u pogon za reciklazu koji su odredile lokalne vlasti.

BUL

3-noptoB USB (C) koHueHTpaTop DS-3

XapakTepucTukm:

¢ Mpucrtanuwa: * ObmkuMHa Ha kabena: 11.5 cm
* 1 xTun (C) (10Gbps) (BkmtounTenHo Tun (C))
« 2 xUSB 3.2 (10Gbps) * Pa3mep: 61.4x40x11,4 Mm

e Terno: 31.1g
* Marepwman: AnymuHuia

CbAabpKaHue Ha nakeTa Bpb3ka

MHoronopTos xb6 CBbpxeTe MHoronoptoBusi xb6 kbM nopt USB

KpaTko pbKOBOACTBO (C) Ha komnioTbp / nanton

CbrnacHo MEeCTHUTE pasnopeAbu BalUMST MPOAYKT w/wnu Herosata Gatepusi
TpsGBa Aa ce U3XBLPMSAT OTAENHO OT BKUTOBUTE OTNaabLyM. Korato To3u NpoaykT
[OCTUrHEe Kpasi Ha EeKCNoaTaLy oHHUs CU JKUBOT, 3aHECETE M0 B CbOPBXEHUE 3a
peuuKnpaHe, onpeaeneHo oT MECTHUTE BNacTy.

CES

3portovy rozbocovac USB (C) DS-3

Vlastnosti:
* Pristavy: « Délka kabelu: 11.5 cm (véetné
+ 1 xtyp (C) (10Gbps) typu (C))
+ 2x USB 3.2 (10 Gb/s)  Velikost: 61.4 x 40 x 11,4 mm
¢ Hmotnost: 31.1g
* Material: Hlinik
Obsah baleni Pripojeni
Viceportovy
rozbotovad Pfipojte viceportovy rozboc¢ovac k portu USB (C)
pocitace / notebooku
Struény pravodce

Podle mistnich pfedpisti musi byt vas vyrobek a/nebo jeho baterie likvidovany
oddélené od domovniho odpadu. Po skonceni Zivotnosti tohoto vyrobku jej
odevzdejte do recyklaéniho zafizeni uréeného mistnimi Grady.

DEU

3 Port USB (C) Hub DS-3

Kenndaten:

« Hafen: * Lange des Kabels: 11.5cm
« 1 xTyp (C) (10Gbps) (einschlieBlich Typ (C))
« 2x USB 3.2 (10Gbps) * GroRe: 61.4x40x11,4 mm

* Gewicht: 31.1g
« Material: Aluminium

Lieferumfang
Multiport-Hub

Verbindung

Verbinden Sie den Multiport-Hub mit dem PC / Laptop /
USB (C)-Anschluss

Schnellanleitung

GemaR den ortlichen Vorschriften muss Ihr Produkt und/oder sein Akku
getrennt vom Hausmlill entsorgt werden. Wenn dieses Produkt das Ende seiner
Lebensdauer erreicht hat, fiilhren Sie es einer von den ortlichen Behérden
bestimmten Recyclinganlage zu.

ELL

Sdiavopéag USB (C) 3 Bupwv DS-3
XapaKTNPIoTIKA:

¢ Aipavia: * Mnkog kaAwdiou: 11.5 cm
« 1 x Totog (C) (10Gbps) (oupTrepiAapBavopévou Tou
+ 2x USB 3.2 (10Gbps) TuTIoU (C))

* MéyeBog: 61.4x40x11,4 mm
¢ Bdapog: 31.1g
* YAIk6: Ahoupivio

Mepiexopevo cuokevaaoiag Zuvdeon

ZuvdéaTe Tov dlavopéa TTOAATTAWY Bupwv
oTov uTtoAoyIoTH / gopnTé utrohoyiaTr / BUpa
USB (C)

Aiavopéag TTOAATTAWY Bupwv

I'priyopog 0dnyog

ZUpQwva PE Toug TOTTIKOUG Kavoviopoug, To TTPOiév 0ag Kal/fj n ymratapia Tou
TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI EXWPIOTE aTrd Ta OIKIOKE atroppippara. Otav auté 1o
TIPOIOV QTACElI 0TO TEAOG TNG {WNG TOU, TTAPAKAAOUUE VO TO PETOPEPETE O€ Evav
XWPO avaKUKAWONG TToU €XEI OPIOTET OTTO TIG TOTTIKEG OPXEG.

EST

3-portiline USB (C) Hub DS-3

Omadused:
* Sadamad: « Kaabli pikkus: 11.5 cm
« 1 x tudp (C) (10 Gbps) (sealhulgas titp (C))
« 2xUSB 3.2 (10 Gbps) ¢ Suurus: 61.4x40%x11,4 mm
e Kaal: 31.1g
* Materjal: Alumiinium
Pakendi sisu Uhendus

Multiport Rummu
Kiirjuhend

Uhendage multiport-keskjaam arvuti / stilearvuti /
USB (C) pordi kiilge

Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/vdi selle aku
kodumajapidamisjaatmetest eraldi ara visata. Kui selle toote kasutusiga on
I16ppenud, viige see kohalike ametiasutuste maaratud ringlussevatukohti.

FRA

Concentrateur USB (C) a 3 ports DS-3
Caractéristiques :
* Ports : ¢ Longueur du cable : 11.5cm
« 1 x Type (C) (10Gbps) (y compris le type (C))
+ 2x USB 3.2 (10Gbps) * Taille : 61.4x40x11,4 mm
* Poids:31.1g
* Matériau : Aluminium

Package content

Cable length: 115 mm

SAFETY INSTRUCTIONS

Read carefully and follow all instructions before using this
product.
1. Do not expose the device to excessive moisture, water or
dust. Do not install in rooms with high humidity and dust level.
2. Do not expose the device to heat: do not place it close to
heating appliances, and do not expose it to direct sun rays.

3. The product shall be connected to the power supply source of the type indicated

in the operation manual only.

4. Never spray liquid cleaning detergents. Clean the device with a cloth only.

Warning
It is forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is not
recommended and leads to warranty waste.

Attention!

Please ensure that the USB (C) interface of your connected USB (C) laptops/tablet
has a Full Feature USB (C) port, which supports video, audio, data transmission
and PD Charging. Otherwise, some functions might not work with this product.

Before you remove a power supply from the usb-hub, ensure that all connected
devices are disconnected.

SIGURNOSNE UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i slijedite sva uputstva prije koristenja ovog
proizvoda.
1. Ne izlazite uredaj prekomijernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne
postavljati u prostorije sa visokom vlaznoséu i prasinom.
2. Ne izlazite uredaj toplini: ne postavljajte ga blizu uredaja za
grijanje i ne izlazite ga direktnim sunéevim zracima.
3. Proizvod mora biti priklju¢en samo na izvor napajanja tipa koji je naznacen u
uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati te¢ne deterdzente za ¢iscenje. Uredaj Cistite iskljucivo krpom.

Upozorenje

Zabranjeno je rastavljanje uredaja. Poku$aj popravke ovog uredaja se ne
preporucuje i dovodi do gubitka garancije.

Paznja!

Uvjerite se da USB (C) sucelje vasih povezanih USB (C) prijenosnih racunala/
tableta ima USB (C) priklju¢ak pune funkcije, koji podrzava video, audio, prijenos
podataka i PD punjenje. U suprotnom, neke funkcije mozda nece raditi s ovim
proizvodom.

Prije nego $to uklonite napajanje iz USB ¢vorista, uvjerite se da su svi povezani
uredaji iskljuceni.

WHCTPYKUWU 3A BE3OMNACHOCT

MpoyeTeTe BHUMATENHO 1 Cra3BaiiTe BCUMKI MHCTPYKLIMK, Mpe-

[V [1a u3rionsearte To3U NpoayKT.

1. He u3naraiite ycTpoWcTBOTO Ha MpekoMepHa Bnara, Bofja

unm npax. He MHCTanupaiite B NOMELLEHUS C BUCOKA BMaXXHOCT

1 3anpalleHocT. 2. He u3naraiite yCTPOICTBOTO Ha TOMMMHa:

He ro nocTaesite B 6rM30CT A0 OTOMMUTENHN Ypeau U He ro

nanaranTe Ha npeku cnbHYeBn Nbun. 3. MpoaykTsT Tpsioea Aa
ce CBbP3Ba CamMo KbM U3TOYHWK Ha 3aXpaHBaHe OT TUMa, MOCOYEH B PbKOBOACTBOTO
3a ekcrnoarauusi. 4. Hukora He npbckaiiTe Te4HU MoYMCTBaLLYM npenapatu. Moumn-
CTBaiiTe YCTPOCTBOTO CamMo C Kbpra.

Mpenynpexaexue

Pa3srnobsiBaHeTo Ha yCTpOMCTBOTO € 3abpaHeHo. OnNuUTUTE 3a PEMOHT Ha ToBa
YCTPOIACTBO He Ce NpenopbyBaT W BOAST 40 3aryba Ha rapaHLumst.

BHumanwme!

Mons, yBepere ce, 4e USB (C) uHtepdeiicbT Ha cebp3anute ¢ USB (C) nantonu/
Tabnet nma nbnHopyHKUMoHaneH USB (C) nopT, koiTo nogabpxa BuAeo, ay-

AVo, NpefasaHe Ha AaHHu 1 PD 3apexaaHe. B npoTuBeH cnyyai Hakon yHKLMK

MOXeE Aa He paBoTsT C TO3W MPOAYKT.

Mpeau aa n3BaauTe 3axpaHBaHeTo OT usb-Bpb3kaTa, Ce yBepeTe, Ye BCUYKU CBbp-
3aHU YCTPOWCTBA Ca U3KIHOHEHM.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE
Pfed pouzitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte vSechny
pokyny a dodrZujte je.
1. Nevystavujte zafizeni nadmérné vlhkosti, vodé nebo
prachu. Neinstalujte v mistnostech s vysokou vihkosti a
prasnosti.
2. Nevystavujte pfistroj teplu: neumistujte jej do blizkosti
topnych zafizeni a nevystavujte jej pfimym slune¢nim paprskam.
3. Vyrobek musi byt pfipojen pouze ke zdroji napdjeni typu uvedeného v navodu
k obsluze.
4. Nikdy nestrikejte tekuté Cistici prostfedky. Pristroj Cistéte pouze hadfikem.
VAROVANI
Nedemontujte pfistroj. V pfipadé, Ze bude produkt demontovan, ztracite narok
na reklamaci.
Pozor!
Ujistéte se, Ze rozhrani USB (C) pfipojenych notebooku / tableti USB (C) je port
USB (C) s plnou funkci, ktery podporuje video, audio, pfenos dat a nabijeni PD.
Jinak nemusi nékteré funkce prostfednictvim tohoto produktu byt funkéné.

Pred vyjmutim napajeciho zdroje z rozboCovace USB se ujistéte, Ze jsou vSechna
pfipojena zafizeni odpojena.

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die Anweisungen sorgfaltig durch und befolgen Sie

sie, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

1. Setzen Sie das Gerat nicht UbermaRiger Feuchtigkeit,

Wasser oder Staub aus. Nicht in Raumen mit hoher

Luftfeuchtigkeit und Staubbelastung aufstellen. 2. Setzen Sie

das Gerét nicht der Hitze aus: Stellen Sie es nicht in der Nahe
von Heizgeraten auf, und setzen Sie es nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus.
3. Das Produkt darf nur an die in der Betriebsanleitung angegebene Stromquelle
angeschlossen werden. 4. Spriihen Sie niemals flissige Reinigungsmittel.
Reinigen Sie das Gerat nur mit einem Tuch.

Warnung
Es ist verboten, das Gerat zu zerlegen. Der Versuch, dieses Gerat zu reparieren,
wird nicht empfohlen und fiihrt zum Verlust der Garantie.

Achtung!

Bitte stellen Sie sicher, dass die USB (C)-Schnittstelle lhres angeschlossenen
USB (C)-Laptops/Tablets uber einen Full Feature USB (C)-Anschluss verfiigt,
der Video, Audio, Datenlibertragung und PD Charging unterstiitzt. Andernfalls
funktionieren einige Funktionen mdglicherweise nicht mit diesem Produkt.

Bevor Sie ein Netzteil aus dem USB-Hub entfernen, vergewissern Sie sich, dass
alle angeschlossenen Gerate abgetrennt sind.

OAHFIEZ AZOAAEIAZ
AlaBaoTe TTPOCTEKTIKA Kal akoAouBroTe OAeg TIG 0dnyieg TTpIvV
XPNOoIHOTIoINCETE AUTO TO TTPOIGV. 1. MnV €KBETETE TN CUCKEUN
oe uTrepPOAIKR uypaaia, vepd i okévn. Mnv Tnv eykabIoTaTe
O€ XWPOUG HE UWNAR uypaaia kal okévn. 2. Mnv ekBETETE TN
OUOKEUR O€ BepPOTNTA: PNV TNV TOTTOBETEITE KOVTA O€ GUOKEUEG
Béppavong Kkal pnv TNV ekBETETE O€ GUECO NAIOKO QWG.
3. To TTpoidv TTPETTEl va OUVOEETAI HOVO PE TNV TTNYT TPopodoaiag Tou TUTTOU TToU
avagépeTal oTo eyxelpidio Asitoupyiag. 4. MoTé punv Wwekaete uypd KabapioTIKA.
XpnoIYoTIoINaTE POVO OTEYVA TTAVIA yia TOV KABAPIoPO TNG CUOKEUNG.

Mposidotroinon
ATTayopeUeTal n amoouvapuoAdynon TG CUoKeung. H TTpooTrdBela eTToKEUAg
QAUTAG TNG CUOKEUAG eV OUVIOTATAI Kal 0Onyei 0€ OTTATAAN £yyunong.

Mpoooxn!

BeBaiwbeite 611 n dlacuvdeon USB (C) Twv ouvSedePEVV GopNTWV UTTOAOYIOTWY/
tablets USB (C) d1aBétel BUpa USB (C) TTAfpwv SuvaToTATWY, N oTroia utrooTnpiel
Bivreo, nxo, peTddoon dedopévwyv Kai @dpTion PD. Ala@opeTKd, OpIoPEVEG
AeIToupyieg evOEXETAI va PNV AEITOUPYOUV PE QUTO TO TTPOIGV.

Mpiv agaipéoete éva TPo@odoTiKG atré To usb-hub, BeBaiwbeite 611 OAeg o1
OUVOESEUEVEG TUTKEUEG EiVal ATTOTUVOEDEUEVEG.

OHUTUSJUHISED
Enne toote kasutamist lugege hoolikalt 18bi ja jargige koiki
juhiseid.
1. Arge pange seadet kokku liigse niiskuse, vee véi tolmuga.
Arge paigaldage kérge niiskuse ja tolmuga ruumidesse.
2. Arge pange seadet kuumuse katte: &rge asetage seda
kitteseadmete lahedusse ja &rge pange seda otsese
paikesekiirguse katte.
3. Toode tuleb ihendada ainult kasutusjuhendis naidatud tlpi toiteallikaga.
4. Arge kunagi pihustage vedelaid puhastusvahendeid. Puhastage seadet ainult
lapiga.
Hoiatus
Seadme demonteerimine on keelatud. Selle seadme parandamise katse ei ole
soovitatav ja toob kaasa garantii raiskamise.

Tahelepanu!

Veenduge, et teie Uhendatud USB (C) stilearvuti/tahvelarvuti USB (C) liides on
taisfunktsionaalne USB (C) port, mis toetab videot, heli, andmeedastust ja PD-
laadimist. Vastasel juhul ei pruugi mdned funktsioonid selle tootega toimida.

Enne usb-keskuse toiteallika eemaldamist veenduge, et kdik Gihendatud seadmed
on lahti hendatud.

CONSIGNES DE SECURITE
Lisez attentivement et suivez toutes les instructions avant
d'utiliser ce produit. 1. N'exposez pas l'appareil a une
humidité excessive, a I'eau ou a la poussiere. Ne pas installer
dans des piéces ou I'humidité et la poussiere sont élevées.
2. Ne pas exposer l'appareil a la chaleur : ne pas le placer
a proximité d'appareils de chauffage et ne pas I'exposer aux
rayons directs du soleil. 3. Le produit doit étre connecté a la source d'alimentation
électrique du type indiqué dans le manuel d'utilisation uniquement. 4. Ne jamais
pulvériser de détergents liquides. Nettoyez I'appareil avec un chiffon uniquement.

Contenu de Connexion
I'emballage
Concentrateur
multiport Connectez le concentrateur multiport au PC /
. . ordinateur portable / port USB (C)
Guide rapide

Selon la réglementation locale, votre produit et/ou sa batterie doivent étre éliminés
séparément des déchets ménagers. Lorsque ce produit a atteint la fin de sa vie
utile, apportez-le a un centre de recyclage désigné par les autorités locales.

HUN

3 portos USB (C) hub DS-3

Jellemzok:
* Kikotok: * Kabel hossza: 11.5 cm
« 1 x C tipus (10 Gbps) (beleértve a (C) tipust is)
+ 2x USB 3.2 (10 Gbps) * Méret: 61.4x40x11,4 mm
* Suly:31.1g

* Anyag: Aluminium

A csomag tartalma
Multiport hub

Gyors utmutaté

Kapcsolat

Csatlakoztassa a multiport hubot a PC /
laptop / USB (C) porthoz

A helyi el6irasoknak megfeleléen a terméket és/vagy annak akkumulatorat a
haztartasi hulladéktdl elkilonitve kell megsemmisiteni. Ha ez a termék elérte
élettartamanak végét, vigye el a helyi hatdésagok altal kijeldlt ujrahasznositd
létesitménybe.

KAT

3 3mf@0 USB (C) Hub DS-3

3obobnocgdmgdn:
* 3mfdgon: * 3009mnb bogfMdy: 11,5 L3
= 1 x®Hn30 (C) (10 Gbps) (H030b (C) hsmzgemno)
* 2xUSB 3.2 (10 Gbps) *®dmdo: 61,4x40x11,4 80
*Bmbo: 31,13
* Bobogmo: veMydnbnb
99%39030L 3nbsoMbn d9bzgMo
FyanHndmMpo dodn BmH03mMBH0 3000 BogMogo

3M3307haML/emg3hm3L/USB (C) SmMcb.

8oR396909m0 318331030

3030MOMN3N MYaNMo30900L M3bsbds, mgd3z96n 3Mhmoydhn ws/s6 8nbn
03(hofMgo P6s Bosysmm (38emg3g boymasEbmgmgdm bsmhgbyonbasb.
Mmgbs3 08 3MmMYJhnb dmMALbYMIONL Zss ¥8MNBYMYdY, dnnhobyom
0b 3003neMOMNZn bgenabymgdnl dngM gebbodmzMym gowsdyndsgzgdnb
©0B9LYOYMYdSBN.

KAZ

3 nopTbl USB (C) xabkl DS-3
Epekie e3rewenikrepi:
¢ Moptrap: * Ka6enb y3biHAbIFbI: 11,5 cm
« 1 x 1ypi (C) (10 I'6UT/C) ((C) TypiH Koca)
« 2xUSB 3.2 (10 [6ut/c) * Onuwemi: 61,4x40x11,4 mm
 Canmarbl: 31,11
* Marepwman: AntoMuHuin

MakeT Ma3myHbI Bannanbic

Ken noptrel xab Ken nopTTbl xabTbl komnbtoTep / HoyT6Yyk / USB (C)

nopTbliHA KOCbIHbI3

XKbinaam Hyckaynbik

XKeprinikTi epexenepre caiikec Ci3fiH ©HIMIHi3 xeHe/Hemece OHbIH GaTapesicbl
TYPMbICTbIK kandblkTapaaH Gernek >koibinybl kepek. Byn eHiMHIH Kbl3MeT eTy
Mep3iMi asiKTanfaHHaH KeriH OHbl XeprinikTi 6unik TaranbiHAaraH Kaiita eHaey
3aybiTblHa anapbiHbI3.

Averti t
Il est interdit de démonter I'appareil. Toute tentative de réparation de cet appareil
est déconseillée et entraine I'annulation de la garantie.

Attention !

Veuillez vous assurer que l'interface USB (C) de votre ordinateur portable/tablette
USB (C) connecté dispose d'un port USB (C) complet, qui prend en charge la
vidéo, l'audio, la transmission de données et le chargement PD. Dans le cas
contraire, certaines fonctions pourraient ne pas fonctionner avec ce produit.

Avant de retirer un bloc d'alimentation du concentrateur USB, assurez-vous que
tous les appareils connectés sont déconnectés.

BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen és kévesse

az Osszes utasitast.

1. Ne tegye ki a késziiléket tulzott nedvességnek, viznek

vagy pornak. Ne telepitse magas paratartalmi és poros

helyiségekben. 2. Ne tegye ki a késziiléket honek: ne

helyezze fiitéberendezések kozelébe, és ne tegye ki
koézvetlen napsugarzasnak. 3. A terméket csak a kezelési itmutatéban megadott
tipust dramforrashoz szabad csatlakoztatni. 4. Soha ne permetezzen folyékony
tisztitdszereket. A késziiléket csak ronggyal tisztitsa.

Figyelmeztetés

A késziiléket tilos szétszerelni. A készllék javitdsanak megkisérliése nem ajanlott
és garanciavesztéshez vezet.

Figyelem!

Keérjuk, gy6z6djon meg arrél, hogy a csatlakoztatott USB (C) laptopok/tabletek
USB (C) interfésze teljes funkcioju USB (C) porttal rendelkezik, amely tdmogatja
a vided, hang, adatatvitelt és a PD toltést. Ellenkez6 esetben eléfordulhat, hogy
egyes funkciok nem miikodnek ezzel a termékkel.

Mielétt eltavolitana a tapegységet az usb-hubbdl, gyézédjon meg arrél, hogy
minden csatlakoztatott eszk6z ki van kapcsolva.

9LOBMNbMydnb nbLHMYJ3ngdn

30bmzm, Y3Mamgdnm Boangnmbmo o 803Yyg3n0 Yzgms

0BLEHMYIE0SL 3MMEYIHNL 3oBMYBYdBY.

1. 0f godmogennbmor 3mBymMdnenmods sfd (H9BnsBMOLL,

Byomb o6 Bh3gML. 6y ssygbgdm  dMBYMONEMASL

9503 (Hx6n36MONL 36 FH3MNL Bomaemn EMBNL MMBbydIN.

2. o goedmogmnbmo  dmBymdnenmods  LboEbgb:  ofd
30630133bMm 3omdMANL FMBYMONENMOYONL LnsbeNMZIL S 3 ZodMOZENNBM™
3nfsdnf 3dnb Lbnggd. 3. 3MmeEYdhn Y6s nymb ngMmogdyemn dbmenmo
08 Hn3nb gmgghmBgdmBsMaggdgen Bysfmmdy, MM3gemnE Gnmnmgdnenns
399myg6900L NBLAHMYF(30580. 4. 3MBLMEIL 83TbISYBEMN LombNsba LaBBgBLN
LE3YOYOGON. FMBYMONENMOY BB Bbmenmeo badfnon.
3oxMmbnengds
9mBYmMONENMONL  adeMs  33Mdsgyenns. 8  dMBYMOnEMANL  3739001900L
9(3009MOV o oML MY 3MIYBYOYN s Warranty-0b 3eB3esb gedmnB393b.
YaMsgemgodo!
300bmzm, aMB3Y6Nm, MHM3 g3l ©ogegdnfgdyen USB (C) mgdhm3gol/
Hodeghoob o930 bymn BYBJEnnb USB (C) 3mMmdn, Mmdgmng BbsMb ndgmb
30009Mb, 39000ML, 8MB393IONL BS(3983L s PD sd:bh3sL. BnbasmBogy
890mbgg309n, Dmgngfon Bnbg3ns badenme 8 3MmEJhosd 39M 0833smb.
330M39emaL ymzmnbs, babsd USB 3udncob gemgdhim mdamoggds 3eb300s30),
03MBIYBNM, MMB Y39 835380MYOYMN BMBYMANMMAS 3odMBIoNMNS.

KAYINCI3AIK H¥CKAYNAPbI

Byn eHimai KonaaHap anabiHaa MyKUAT OKbIN LUbIFbIHbBI3 XoHe

Haprblk Hyckaynapbl OpbiHAaHbI3.

1. KypbinfblHbl WamajaH ThiC bifiFanfa, cyfa Hemece

WaHFa ylwblpaTnaHbi3. blnfanabinbifbl MeH LWaHbl XofFapbl

Genmenepre opHatyra 6onmManpl. 2. KypbinfbiHbl Kbl3abipyFa

Xon 6epMeHi3: OHbl XbIMbITYy KYPbINfbiNapbiHa  kakblH

KOVIMaHpI3 aHe KYH CaYNeECiHiH Tikenew TycyiHe xon 6epmeHis.
3. OHiM Tek naganany HyckaynblFbiHAA KOPCETINreH Typaeri KyaT Ke3iHe KOCbInybl
kepek. 4. ElukaluiaH cymblk TasanarblLL XyFblll 3aTTapAbl Walnanbl3. KypbinfbiHbl
Tek WyGepekneH TasanaHpl3.

Eckepty
KypbInfbiHbl GenekTeyre ThilibiM canbiHafbl. Byn KypbinFbiHbI XeHAeyre apekeT
)acay YCbIHbINManbl xaHe Keninaik WbifbiHbIHA aKenea;.

Hasap ayaapbiHbI3!

Xanranran USB (C) HoyTOykTepiHiaain/nnaHweTiHisaii USB (C) uHtepdeiiciHae
GeiiHe, ayavo, OepekTepai xibepy xeHe PD 3apsaTayabl kKonpawlTbiH TOMbIK
dyHKumsnel USB (C) noptel Gap ekeHiHe ke3 XeTKi3iHi3. ©WTnece, keibip
yHKUmsnap 6yn eHIMMEH KYMbIC icTemeyi MyMKiH.

USB-xabTaH KyaT kesiH anbin Tactamac 6ypbiH, 6apnblk KOcbkIFaH KypbinfFbinap
aXblpaTbiNFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.

Connection

USB (C) USB 3.2

- /

Troubleshooting

Problem Solution

Multiport hub | Remove the device from the system and install it again.

does notwork | Check the device, and connect it to another USB (C) port.

;Il'he dev:ce Your computer’s OS may not support some devices.

oes nof

work when Some devices that do not support guiding function may cause
connected the computer to lock under the boot interface. Please remove all
with hub USB devices that are connected to the hub and try again.

If the actions from the above list do not contribute to problem solving, please
contact the support team at CANYON site canyon.eu/user-help-desk

Rjesavanje problema

Problem Rjesenje
Viseportno Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga instalirajte.
Cvoriste ne o - . X
radi Provijerite uredaj i povezite ga na drugi USB (C) port.
Uredai OS vaseg raCunara mozda ne podrzava neke uredaje.
redaj ne
radi kaJdaje Neki uredaiji koji ne podrzavaju funkciju vodenja mogu
povezan sa uzrokovati da se ra¢unar zaklju¢a ispod interfejsa za pokretanje.
&voristem Uklonite sve USB uredaje koji su povezani na évoriste i
pokus$ajte ponovo.

Ukoliko navedene upute s gornjeg popisa ne doprinose rjeSavanju problema,
kontaktirajte CANYON tim za podrsku na canyon.eu/user-help-desk.

oTchaHﬂ BaHe Ha Heu3npaBHOCTU

MpoGnem Pewenune

MHoronopTo- V3BapeTte yCTPOMCTBOTO OT cUCTEMaTa W ro MHcTanupaiiTe

BUSAT X6 He OTHOBO.

pabotn MpoBepeTe yCTPOICTBOTO U ro cBbPXETE KbM Apyr USB (C) nopr.
. OnepaLuoHHaTa cucTeMa Ha KOMMIoTbpa B MOXeE Aa He MoAAb-

YCTPOWCTBOTO | pyya piskom yeTpoiicTBa.

He paboTu, .

KoraTo e Hsikou ycTpoiicTBa, KoUTo He MoAAbPXKaT yHKUMSITA 32 BOAEHE,

CBbP3aHo ¢ morar Aa A0BeAaT Ao GriokvpaHe Ha KoMMioTbpa npu cTapTipare

KoHLeHTpaTop | Ha nHTepdenca. MpemaxHeTe BCUYKM U?B YCTpOWCTBa, KOUTO ca

CBbP3aHU KbM KOHLIEHTpaTopa, 1 OnuTaiTe OTHOBO.

AKO [elCcTBMSITAa OT TOPHUS CMUCBK HEe [JOrpuHecaT 3a pellaBaHe Ha Mnpo-
6bnema, mons, cBbpxeTe ce C ekuna 3a noaapbxka Ha canta CANYON
canyon.bgl/user-help-desk.

Odstranéni problému

Problém Reseni
Vyjméte zafizeni ze systému a znovu ho nainstalujte.
Multi-port hub
nefunguje
Zkontrolujte zafizeni a pfipojte jej k jinému portu USB (C)
S Operacni systém pocitace nemusi podporovat néktera
Pristroj X P . PR
. zarizeni. Néktera zafizeni, ktera nepodporuji zafizeni, mohou
nepracuje po PR - ahx
Finoieni zpUsobit, Ze je pocita¢ uzamkne pod spoustécim procesem.
pripojent s Prosim odstrarite v§echna zafizeni USB, ktera jsou pfipojena
rozboCovacem
k hub-u a zkuste proces znovu.

Pokud akce z vy$e uvedeného seznamu nepfispéji k vyfeseni problému, obratte
se na tym podpory na strankach CANYON canyon.eu/user-help-desk

Fehlersuche

Problem Lésung
. Entfernen Sie das Geréat aus dem System und installieren Sie

Multiport-Hub | o5 erneut.

funktioniert . . . " . . .

nicht Uberpriifen Sie das Gerat, und schlieen Sie es an einen
anderen USB (C)-Anschluss an.
Das Betriebssystem lhres Computers unterstutzt

Das Gerat moglicherweise einige Geréte nicht.

funktioniert Einige Geréte, die die Fiihrungsfunktion nicht unterstiitzen,

n|<_:ht,_ wenn es | kdnnen dazu filhren, dass der Computer unter der

mit einem HUb Bootschnittstelle gesperrt wird. Bitte entfernen Sie alle USB-

verbundenist | Geréte, die an den Hub angeschlossen sind, und versuchen
Sie es erneut.

Sollten die MaRnahmen aus der obigen Liste nicht zur Problemlésung
beitragen, wenden Sie sich bitte an das Support-Team der CANYON-site
de.canyon.eu/user-help-desk.

AvTipeTWITION TTPOBANMATWY

MpoBAnpa Auon

O BIavopEaS | ApaipéaTe T GUGKEUR GTIG TO GUGTARA KAl EYKATAGTAGTE TV

TIOAAATTAWV fava.

Bupwv dev | ) ) ) )

Aermoupyei EAéyéTe TN ouokeur) kai ouvd£aTe TNV o€ pia GAAn Bupa USB (C).
To Aeitoupyiké cUCTNHA TOU UTTOAOYIOTH 0OG EVOEXETAI VO UNV

H ouokeun UTTOOTNPICEl OPICUEVEG OUOKEUEG.

Bev AeIToupyei | Opiopéveg GUOKEUEG TTOU Bev UTIOOTNPIZOUY T AeiToupyia

orav eiva KaBodyNong eVOEXETAI VO TIPOKAAETOUV TO KAEIDWHA TOU

0UV5555H§VH uTToAOYIoTH OTO TTAQICIO TNG BIETTAPAG EKKIVONG. AQaIPEDTE

pe diavopéa O\eg TIG ouokeuég USB TTou gival ouvoedepéveg aTov Slavopéa
Kal SOKIPGoTE Eavd.

Edv ol mapatavw evépyeieg dev ouPBaAouv atnv €miAuan Tou TTPoBARHATOG,
TIapakaAoUPE  €TTIKOIVWVAOTE  Pe TNV opdda  utrooTipigng Tng  Canyon:
canyon.eu/user-help-desk.

Veaotsing
Probleem Lahendus
Multiport hub Eemaldage seade slisteemist ja paigaldage see uuesti.
ei todta Kontrollige seadet ja iihendage see teise USB (C)-porti.
X Teie arvuti operatsioonististeem ei pruugi méningaid seadmeid
Seade ei
o " toetada.
todta, kui see ~ o ) I .
on thendatud Mbéned seadmed, mis ei toeta juhtfunktsiooni, véivad pdhjustada
keskusega arvuti lukustumist alglaadimislidese all. Eemaldage kdik USB-
seadmed, mis on jaoturiga ihendatud, ja proovige uuesti.

Kui Ulaltoodud loetelus toodud tegevused ei aita probleemi lahendamisele

kaasa, votke palun (dhendust CANYONi tugimeeskonnaga aadressil
canyon.eu/user-help-desk.
Dépannage
Probléeme Solution
Le
concentrateur | Retirez 'appareil du systéme et réinstallez-le.
multiport ne L i A
fonctionne Vérifiez I'appareil et connectez-le a un autre port USB (C).
pas
) i Il se peut que le systéeme d'exploitation de votre ordinateur ne
Lappareilne | nronne pas en charge certains appareils.
fonctionne pas ) L )
lorsquil est Certains périphériques qui ne prennent pas en charge la
connecté a un | fonction de guidage peuvent entrainer le blocage de I'ordinateur
concentrateur | Sous l'interface de démarrage. Veuillez retirer tous les
périphériques USB connectés au concentrateur et réessayer.

Si les actions de la liste ci-dessus ne permettent pas de résoudre le
probléme, veuillez contacter I'équipe d'assistance sur le site CANYON
canyon.eu/user-help-desk.

Hibaelharitas

Probléma Megoldas
. Huzza ki a eszkdzt a gépbdl és csatlakoztassa ismét.
A Multiport hub . o -
nem miikédik Ellendrizze a készliléket vagy csatlakoztassa egy masik USB

(C) portba.

Eléfordulhat, hogy a szamitégép operacids rendszere nem

Az eszkdz nem tamogat bizonyos eszkdzoket.

mikaodik,ha Egyes eszkézok, amelyek nem tamogatjak az Gtmutato
a HUB-hoz funkciét, a szamitégépet a rendszerinditasi feliilet alatt
csatlakozik

blokkolhatjak. Kérjik, tavolitsa el a hubhoz csatlakoztatott
Osszes USB-eszkdzt, és probalja meg ujra.

Ha a fenti listan szerepl6 intézkedések nem segitenek a probléma megoldasaban,
kérjiik, forduljon a CANYON c a canyon.eu/user-help-desk cimen.

3MmMomgdgdnb dmg3zoMydd
3Mmomgdo 6Y390)°
9mBymonemMds 53mnmgo LNLHYFNSE s 33ma3
FgmBHndmmbo 03306LHSNMYN.
3000 5 88amdL | 33mMmnhebIo BMBYMANMMOS s 3333800 bbgs
USB (C) 3mfMhosb.

093960 3mM33nyhaMnb m3gMoEngemn bobhgds
Ggbadenms oM 960653BY390mMIL dDMENgMoN
9mBYymMOnEMOsb.

9mBYyMONEMMOAS oM | BMZngMon BmBYmModngMads, MmMBgmn(3 of gababyMgds
9985m0OL 3000106 | 3030M0NYENYONL BY6Y3NSL, Bgndmgds godmnbznmb
000303806900LL | 3MB30HIMAL BodENM 335 3333900L NBHYMBRYNLBY.

30bmzg07, 33MnEMYo Yyzgens USB Bmbymadnmmods,
MHB9mnE 330056 3MNL 0839380MYOMN S L3I
330093

oy B99mm dmEgdemn JBggogdn 3MmdaYdnb gosdMadn of 3gbdaMgdoo,
30mbmzm), dY33380MIon dboMEaggMmnb aybolb CANYON-nb 390339Mody
canyon.eu/user-help-desk

AKaynbiKTapAb! XOoH

Macene Wewim
Ken nopTThl | KypkiriebiHel Xyiie/ieH LWbiFapbin, KaiiTa OpHATbIHbI3.
Xab ymbIC .
icTemeiai KypbinfbiHbl Tekcepin, oHbl 6acka USB (C) nopTbiHa KOChIHbI3.
KoHLeH- KomnbtoTepiHiaaiH onepaumsinbik xyneci keibip KypbinFbinapab
Tpatopra Konaamaybl MyMKiH.
KOCblInfaH Ke3- | barbITTay yHKUMSICbIHA Konpay KepceTnenTiH Keibip Kypbinfbl-
Ae Kypbinfbl nap KOMMbIOTEPAi XYKTey uHTepdeiici acTbiHaa KynbinTayFa
?K\{MbIC ) aKenyi MymMkiH. Xabka kocbinFaH 6apnbik USB kypbinfbinapbiH
ictemenal LUblFapbIN, SPEKETTi kaTanaHpI3.

Xorapblgarbl Tisimaeri apekeTTep MacerneHi wetuyre kemektecrnece, CANYON
canTblHOaFbl konaay kepceTy TobblHa xabapnacklHbi3 canyon.eu/user-help-desk.

CEmMesc 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates

www.canyon.eu

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil
et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

WARRANTY

The warranty period starts from the day of the product purchase from Canyon
authorized Seller. The date of purchase is the date specified on your sales
receipt or on the waybill. During the warranty period, repair, replacement or
refund for the purchase shall be performed at the etion of Canyon. In order
to obtain warranty service, the goods must be returned to the Seller at the
place of purchase together with proof of purchase (receipt or bill of lading).
2 years warranty from the date of purchase by the consumer. The service life
is 2 years. Additional information about the use and warranty is available at
canyon.eu/warranty-terms

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Importer/distributor: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101 Limassol, Cyprus, asbis.com.

If you have any questions before returning your device to the store, please
email us at support@canyon.eu or you can chat with us at the website
canyon.eu/user-help-desk.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje te¢i od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlastenog
PRODAVACA. Datum kupovine je datum naveden na vasem radunu ili na
tovarnom listu. Tokom garantnog roka, popravka, zamena ili povra¢aj novca za
kupovinu ¢ée se vrsiti prema diskrecionom pravu CANYON-a. Za ostvarivanje
garantnog servisa, roba mora biti vratena Prodavcu na mjestu kupovine
zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list). 3 godine garancije
od datuma kupovine od strane potroSaca. Vek trajanja je 3 godine. Dodatne
informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.

Datum proizvodnje: (naveden na pakiranju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ako imate bilo kakvih pitanja prije nego S$to svoj uredaj vratite u trgovinu,
posaljite nam e-postu na support@canyon.eu ili mozZete razgovarati s nama
na web stranici canyon.eu/user-help-desk.

TAPAHUUA

[apaHUMOHHUAT CPOK 3arnoyBa [Ja Teye OT AeHs Ha 3akyrnyBaHe Ha npogdykTa oT
otopuaupanust NMPOOABAY Ha CANYON. [latata Ha nokynkaTa e Aartarta, noco-
YeHa B KacoBara Genexka unu B TosaputenHuuata. Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWS
Nepyoj PEMOHTLT, 3aMsiHaTa UM Bb3CTaHOBABAHETO Ha Cymara 3a Nokynkarta ce
n3BbpLUBaT no npeteHka Ha CANYON. 3a fga nonyuute rapaHLMOHHO obcnyxBa-
He, cTokuTe TpsibBa Ja 6baaT BbpHaTV Ha MpogaBaya Ha MSCTOTO Ha MokyrnkaTa
3aeHO C AOKa3aTercTBOTO 3a Mokyrka (kacoBa Genexka unu TosaputenHuLa). 2
TrOAVHY rapaHLyst OT Aarata Ha 3akynyBaHe oT notpebuTtens. CpokbT Ha ekcrimno-
atauusi e 2 roguHn. lombnHuTeNnHa WHdopMaums 3a ynotpebarta u rapaHuusita
MoXeTe a HamepuTe Ha canyon.bg/harantsyonny-uslovyia

[ata Ha Npou3BOACTBO: (BVXKTE Ha onakoBkata). [povaseneHo B Kutaii.

MpouseoauTen: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Jlumacon, Kunbp, +357 25 857000, asbis.com

AKO uMaTe BbMPOCK, MPeau Aa 3aHeceTe YCTPOICTBOTO B MarasuHa, nuiie-
Te HW Ha uMeiin agpeca support@canyon.eu wnu B 4aT Ha yeb cTpaHuua
canyon.bgl/user-help-desk.

MpopykTsT € B CLOTBETCTBUE C U3nCKaHusATa Ha [dupektuBa 2015/863/EC (or
other) Benuku geknapauum moxe ga waternute ot yeb cait https:/canyon.bg/
sertifikati/ w/unn http://canyon.eu/certificates, Tbpceiikn no moaena Ha ycTpon-
CTBOTO.

ZARUKA

Zaruéni doba zacind bézet ode dne zakoupeni vyrobku u autorizovaného
prodejce CANYON. Datum nakupu je datum uvedené na prodejnim dokladu nebo
na prepravnim listu. B€hem zaruéni doby bude oprava, vyména nebo vraceni
penéz za zakoupeny vyrobek provedeno podle uvazeni spolec¢nosti CANYON.
Pro ziskani zarucniho servisu musi byt zboZi vraceno prodavajicimu v misté
nakupu spolu s dokladem o nakupu (Uctenkou nebo nakladnim listem). zaruka
2 roky od data zakoupeni spotebitelem. Zivotnost je 2 roky. Dal$i informace o
pouzivani a zaruce jsou k dispozici na adrese canyon.eu/warranty-terms

Datum vyroby: (viz obal). Vyrobeno v Ciné.

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kypr, +357 25 857000, asbis.com

Pokud mate jakékoli dotazy, napiste nam na adresu support@canyon.eu nebo
s nadmi chatujte na adrese czech.canyon.eu/user-help-desk jesté predtim, nez
zarizeni odnesete do prodejny.

GARANTIE

Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Produktkaufs bei einem von CANYON
autorisierten VERKAUFER. Das Kaufdatum ist das Datum, das auf Ihrem
Kaufbeleg oder dem Frachtbrief angegeben ist. Wahrend der Garantiezeit
erfolgt die Reparatur, der Ersatz oder die Riickerstattung des Kaufpreises
nach dem Ermessen von CANYON. Um eine Garantieleistung zu erhalten,
muss die Ware zusammen mit dem Kaufbeleg (Quittung oder Frachtbrief) an
den Verkaufer am Ort des Kaufs zurlickgeschickt werden. 2 Jahre Garantie
ab dem Datum des Kaufs durch den Verbraucher. Die Nutzungsdauer betragt
2 Jahre. Weitere Informationen zur Nutzung und Garantie finden Sie unter
de.canyon.eu/warranty-terms.

Herstellungsdatum: (siehe auf der Verpackung). Hergestellt in China.

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Zypern, +357 25 857000, asbis.com

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie Ihr Gerat
in den Laden bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu
oder chatten Sie mit uns unter de.canyon.eu/user-help-desk.

EFTYHZIH

H Trepiodog eyyunong &ekivd ammd TNV nuépa ayopdg Tou TTPOIGVTOG atré Tov
egouaiodotnuévo TwANTA TG Canyon. H nuepounvia ayopdg eival auth TTou
avaypageTal oTnV atmédeign TWANCONG ) aT1o SeATio atmooToArg. Katd Tn didpkeia
NG TTEPIGBOU £yYUNONG, N ETTIICKEUR, N AVTIKATAGTAON 1 N ETTIOTPOPT XPNHATWV
yla TV ayopd Tpayatotroleital katd Tnv kpion Tng Canyon. MNa va AdBete
utnpeaia eyyunong, Ta ayadd TTpETTEl va ETTIOTPAPOUV GTOV TTWANTH GTOV TOTIO
ayopdg padi Pe TNV atrodeign ayopds (amrodeign 1) deATio aTTOOTOANG). 2 XPOVIa
eyylnon ammoé TV nuepopnvia ayopdg atmé Tov KatavaAwTh. H didpkeia {wrig
gival 2 xpovia. EmiTAéov TTANpogpopieg OXETIKA PE TN XPAON Kal TNV eyyunon gival
Siabéoipeg oTo canyon.eu/warranty-terms.

Huepopnvia kataokeung: (BA. oTn ouokeuaaia). Kataokeudotnke otnv Kiva.

KaraokeuaoTiig: ASBISC Enterprises PLC, latetou 1, Ayiog ABavdaiog, 4101,
Nepeodg, Kimpog, +357 25 857000, asbis.com

Eicaywyéag: ASBISC HELLAS SINGLE MEMBER SA, EAeuBépiou BeviZéAou
132, Néa lwvia, 14231, EAAGSa. TnA.: +30-2102-719-100, www.asbis.gr.

Edv €xeTe OTTOIEOOATIOTE EPWTHOEIG TIPIV ETTIOTPEWETE TN CUCKEUN OTO KATEOTNHA,
TapakahoUue OTeiATE pag email oto support@canyon.eu 1 UTIOpEiTE va
OuvodIANAoETE padi Jag oTny 10TooeAida canyon.eu/user-help-desk.

GARANTSIOON
Garantiiaeg algab alates toote ostmise pdevast CANYONi volitatud
MUUUJALT. Ostukuupdev on midgikviitungil voi saatelehel margitud

kuupdev. Garantiiperioodi jooksul toimub ostu parandamine, asendamine
voi tagasimaksmine CANYONi &ranagemisel. Garantiiteenuse saamiseks
tuleb kaup koos ostutdendiga (kviitung voi veokiri) tagastada Mdudjale
ostukohas. 2-aastane garantii alates tarbija ostukuupéevast. Kasutusaeg
on 2 aastat. Lisateave kasutamise ja garantii kohta on kattesaadav aadressil
canyon.eu/warranty-terms.

Valmistamise kuupaev: (vt pakendil). Valmistatud Hiinas.

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Kiipros, +357 25 857000, asbis.com

Kui teil on kiisimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu Vvoi
vestle meiega aadressil canyon.eu/user-help-desk, enne kui te oma seadme
kauplusesse viima hakkat.

GARANTIE

La période de garantie commence le jour de l'achat du produit auprés du
VENDEUR autorisé CANYON. La date d'achat est la date indiquée sur votre
ticket de caisse ou sur la lettre de transport. Pendant la période de garantie,
la réparation, le remplacement ou le de I'achat sera effectué a la discrétion de
CANYON. Pour bénéficier du service de garantie, les marchandises doivent
étre renvoyées au vendeur sur le lieu d'achat, accompagnées de la preuve
d'achat (ticket de caisse ou lettre de voiture). 2 ans de garantie a partir de la date
d'achat par le consommateur. La durée de vie est de 2 ans. Des informations
supplémentaires sur |'utilisation et la garantie sont disponibles a l'adresse
suivante : canyon.eu/warranty-terms.

Date de fabrication: (voir sur I'emballage). Fabriqué en Chine.

Fabricant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chypre, +357 25 857000, asbis.com

Si vous avez des questions, veuillez nous envoyer un courriel a
support@canyon.eu ou discuter avec nous sur canyon.eu/user-help-desk
avant d'apporter votre appareil au magasin.

GARANCIA

A jotallasi idészak a terméknek a CANYON hivatalos ELADOTOL térténd
megvasarlasanak napjatél kezdddik. A vasarldas datuma az értékesitési
bizonylaton vagy a fuvarlevélen feltiintetett datum. A jotallasi idészak alatt
a CANYON sajat belatasa szerint végzi el a javitast, cserét vagy a vasarlas
aranak visszatéritését. A jotallasi szolgal igénybevételéhez az arut a
vasarlas helyére kell visszakiildeni az Eladénak a vasarlast igazol6 bizonylattal
(nyugta vagy szallitolevél) egyitt. 2 év garancia a fogyaszt¢ altali vasarlastol
szamitva. Az élettartam 2 év. A hasznalatra és a garanciara vonatkozo tovabbi
informaciok a canyon.eu/warranty-terms weboldalon talalhatok.

Gyartas datuma: (lasd a csomagolason). Kinaban készlilt.

Gyart6: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Ciprus, +357 25 857000, asbis.com

Ha barmilyen kérdése van, kérjuk, kildjon egy e-mailt a support@canyon.eu
e-mail cimre, vagy irjon rank csevegésben a canyon.eu/user-help-desk
weboldalon, miel6tt készilékét a boltba vinné.

mbnbdngds

35LybnbdggdmmMANL 3o NBygds CANYON-0b menEnsmymn
300Yn39enLRL6 3MMEYJhb 89d96nb coMNELb. 89dgbnb mvfMnmn
3Mnb cvfMomn, MM3gmnE 3ncnmgdYmns Mmgzgbn 3synznb Jzncmsdy
36 3d8330m93d9. 30LYbnLIzgOEMANL ZoNL Bs63gEMATN,
893001909, 893300 96 0106bnb 30MYBIOS brogds CANYON-nb DMl
8nbyogzn0. 3sLybnbdggdmmadnb dmM3LbsbyMydnb nbamgdsc, bagmbymn
16000 0dMY6gL 3sdYN3gM™b 89dgbnb seognesb gdgbnly
00583003LHMYOIIN M3YBgBHOENNL (J300MN 36 gBOT3ZeM30)
006bengdno. 2 Bennb 3obYbnbEgdNMOs BMBb3sMydemnb dngf 8gdybnb
00N03H. LEMZIOMBONL Z3c0s vMNL 2 BIEMN. 8BSHIONNN NBRMMBS30S
309mMy9b900LY s 38LbNLEggdMMANL Bgbsbyd bygmdnbsbzLM3ns
canyon.eu/warranty-terms.

B5M3MYxONL MsMnen: (nbneMgo BaRYMZedY). BBAYONENNS Anbgmdn.

0960MAMYOgmn: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
@ndabmenn, 3303MmbLN, +357 25 857000, asbis.com

00y 399300 Mandg 8g3n000b3900 FmMBYMOINENMANL BoeddNSBN OMYBYOFY,
30bmz07, 3o8Ma3nads36mm gen.g3mbihs AnbBsMmdY support@canyon.eu
36 893n0dennsom gbsydmmo Azgbmsb 390339MdY canyon.eu/user-help-desk.

KEMNAIK

Keningik mep3aimi CANYON yakineTTi caTylbiCbiHaH ©HiMAi caTbin anfaH
KYHHeH Gactanagbl. Catbin any KyHi - 6yn cisgiH caty TyGipTeriHiane Hemece
KYKKyKaTTa kepcetinreH KyH. Keningik mepsimi iwinae xeHaey, aybICTbipy
Hemece caTbin anbiHFaH aklwanbl kantapy CANYON kanaybl GoiblHLA Xy3ere
acblpbinagpl. Keningik kelaMeTiH any yuwiH Tayapabl caTbin anyabl pactanTbiH
KyKaTtneH (TyGipTek Hemece ykkyxar) Gipre caTbin any opHbliHaa CaTylibiFa
KanTapy kaxert. TYTbIHYLLbI CaTbiN anFaH KyHHeH 6acTtan 2 xbin keningik. Keiamet
eTy Mep3imi - 2 xbin. MNManganaxy xeHe keningik Typanbl KocbiMLLA aknapaTtTbl
canyon.eu/warranty-terms caiiTbiHAa anyra 6onagbl.

©HaipinreH KyHi: (opamabl kapaHbi3). KbiTaiaa xacanfaH.

OHpipywi: ASBISC Enterprises PLC, Anety, 1, Arnoc Adpanacuoc, 4101,
TNumaccon, Kunp, +357 25 857000, asbis.com

Erep cisge kaHpaih da Gip cypakTap TyblHAAca, KypbinfblHbI3Obl AyKeHre
anapmac 6ypblH support@canyon.eu 35eKTPOHAbIK MoluTacbiHa Hemece
canyon.eu/user-help-desk caitbiHaa cenneciia.



LAV

3 portu USB (C) centrmezgls DS-3

* Funkcijas:
* Ostas: * Kabela garums: 11.5 cm
* 1 x C tipa (10 Gbps) (ieskaitot C tipu)
* 2xUSB 3.2 (10 Gbps) ¢ lzmérs: 61.4 x 40 x 11,4 mm

e Svars: 31.1g
* Materials: Aluminijs

lepakojuma saturs Savienojums

Daudzvadu

centrmezgls Savienojiet daudzvadu koncentratoru ar datora /

klépjdatora / USB (C) portu

Tss celvedis

Saskana ar vietgjiem noteikumiem jlsu izstradajums un/vai ta akumulators
jaizmet atseviski no sadzives atkritumiem. Kad 81 izstradajuma kalposanas laiks
ir beidzies, nogadajiet to parstrades rlpnica, ko noradijusas vietéjas iestades.

LIT

3 prievady USB (C) Sakotuvas DS-3

Funkcijos:
¢ Uostai: * Kabelio ilgis: 11.5 cm
* 1 x C tipo (10 Gbps) (iskaitant C tipg)
+ 2xUSB 3.2 (10 Gb/s) * Dydis: 61.4x40x11,4 mm

* Svoris: 31.1g
¢ Medziaga: Aliuminis

Pakuotés turinys Rysys
Daugiaportis L X . . o
sakotuvas Prijunkite daugiaportj $akotuva prie kompiuterio /

nesiojamojo kompiuterio / USB (C) prievado

Trumpasis vadovas

Pagal vietinius teisés aktus jasy gaminj ir (arba) jo baterijg reikia iSmesti atskirai
nuo buitiniy atlieky. Pasibaigus Sio gaminio eksploatavimo laikui, nuvezkite jj j
vietos valdzios institucijy nurodytg perdirbimo jmone.

NLD

3-poorts USB (C) hub DS-3

Kenmerken:

* Havens: « Kabellengte: 11.5 cm (inclusief
+ 1 xType (C) (10Gbps) type (C))
+ 2 x USB 3.2 (10Gbps) * Grootte: 61.4x40x11,4 mm

* Gewicht: 31.1g
* Materiaal: Aluminium

Inhoud verpakking
Multiport hub

Aansluiting

Sluit de multiport hub aan op de PC / laptop /

Beknopte gids USB (C) poort

Volgens de plaatselijke voorschriften moeten uw product en/of de batterij
gescheiden van het huisvuil worden weggegooid. Als dit product het einde van
zijn levensduur heeft bereikt, breng het dan naar een recyclingbedrijf dat door de
plaatselijke autoriteiten is aangewezen.

POL

3-portowy koncentrator USB (C) DS-3

Cechy:
* Porty: * Dlugosc kabla: 11.5 cm
« 1 xtyp (C) (10 Gb/s) (w tym typ (C))
+ 2x USB 3.2 (10 Gb/s) * Rozmiar: 61.4x40x11,4 mm

e Waga: 31.1g
* Materiat: Aluminium

Zawartos¢ opakowania Potaczenie

Koncentrator wieloportowy | podigcz koncentrator wieloportowy do

Krétki przewodnik komputera PC / laptopa / Port USB typu (C)

Zgodnie z lokalnymi przepisami, produkt i/lub jego bateria muszg by¢ utylizowane
oddzielnie od odpadéw domowych. Po zakonczeniu okresu uzytkowania tego
produktu nalezy odda¢ go do punktu recyklingu wyznaczonego przez lokalne
wiadze.

POR

Hub USB (C) de 3 portas DS-3
Carateristicas:

* Portos: * Comprimento do cabo: 11.5 cm
« 1 x Tipo (C) (10Gbps) (incluindo o tipo (C))
« 2xUSB 3.2 (10Gbps) ¢ Tamanho: 61.4x40x11,4 mm
¢ Peso:31.1¢g

* Material: Aluminio

Contetdo da

embalagem Ligagao

Hub multiportas Ligar o hub multiportas & porta do PC / portatil /

USB (C)

Guia rapido

De acordo com os regulamentos locais, o seu produto e/ou a sua bateria devem
ser eliminados separadamente do lixo doméstico. Quando este produto atingir
o fim da sua vida util, leve-o a uma instalagao de reciclagem designada pelas
autoridades locais.

RON

Hub USB (C) cu 3 porturi DS-3
Caracteristici:
* Porturi: ¢ Lungimea cablului: 11.5 cm
* 1 xTip (C) (10Gbps) (inclusiv tipul (C))
* 2 x USB 3.2 (10Gbps) « Dimensiune: 61.4x40%x11,4 mm
* Greutate: 31.1g
* Material: Aluminiu

Continutul .
pachetului Conexiune
Hub multiport
Conectati hub-ul multiport la PC / laptop / port USB (C)
Ghid rapid

Tn conformitate cu reglementarile locale, produsul dumneavoastra si/sau bateria
acestuia trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand acest produs a
ajuns la sfarsitul duratei de viata, duceti-l la o unitate de reciclare desemnata de
autoritatile locale.

RUS

3-noproBbIiit USB (C) koHueHTpaTop DS-3

OcobeHHoOCTH:
¢ MopTbi: ¢ [nuHa ka6ens: 11.5 cm
« 1 xTun (C) (10 I6ut/c) (Bkmtoyas Tn (C))
« 2xUSB 3.2 (10 [6ut/c) * Pa3mep: 61.4x40x11,4 Mm
* Bec:31.1g
* Marepwman: AntoMuHun
Komnnekrauus MopaknoueHne

MHoronopToBeIit xat TMoAKmMK4YMTE MHOrONOPTOBbIN Xab

k nopty USB (C) MK/ HoyTbyka

VHCTpYKUMS MO SKcnnyaTaumum

B COOTBETCTBAM C MECTHbIMM MpaBurnamy, Bale wsgenue wwnu ero Garapes
[OMKHbI  YTUNM3NPOBATLCA OTAENbBHO OT GbITOBLIX OTX0A0B. 10 WUCTedeHUn
cpoka Cryx6bl AaHHOTO U3AENVs CAanTe ero B MyHKT YTUMW3aLUMW, Ha3HAYEHHbIN
MECTHbIMW BNAcTAMU.

SLK

3-portovy rozbocovac USB (C) DS-3

Vlastnosti:
« Pristavy: « Dizka kabla: 11.5 cm
* 1 xtyp (C) (10 Gb/s) (vratane typu (C))
* 2xUSB 3.2 (10 Gb/s) ¢ Velkost: 61.4 x 40 x 11,4 mm

¢ Hmotnost: 31.1g
« Material: Hlinik

Obsah balenia Pripojenie
Viacportovy L .
rozbotovad Pripojte multiportovy rozbocovac k portu USB (C)

pocitaca/notebooku

Struény sprievodca

Podl'a miestnych predpisov sa vas vyrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovat
oddelene od domového odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohto vyrobku ho
odovzdajte do recyklaéného zariadenia uréeného miestnymi organmi.

SLV

3-portno vozlisce USB (C) DS-3

Lastnosti:
* Pristani$¢a: * Dolzina kabla: 11.5 cm
« 1 x tip (C) (10 Gb/s) (vkljuéno s tipom (C))
+ 2x USB 3.2 (10 Gb/s)  Velikost: 61.4 x 40 x 11,4 mm

e Teza:31.1g
« Material: Aluminij

Vsebina paketa Povezava

Vecportno vozlis¢e | poyesite ve&portno vozlisée z racunalnikom /

Kratek vodnik prenosnim rac¢unalnikom / priklju¢kom USB (C)

V skladu z lokalnimi predpisi je treba izdelek in/ali baterijo odstraniti loceno od
gospodinjskih odpadkov. Ko se Zivljenjska doba tega izdelka iztece, ga odnesite
v obrat za recikliranje, ki ga dolocijo lokalne oblasti.

SPA

Hub USB (C) de 3 puertos DS-3
Caracteristicas:

¢ Puertos: ¢ Longitud del cable: 11.5 cm
« 1 x Tipo (C) (10Gbps) (incluido el tipo (C))
« 2xUSB 3.2 (10Gbps) * Tamaiio: 61.4x40%x11,4 mm
¢ Peso:31.1¢g
* Material: Aluminio
Alcance de L.
o Conexién
suministro
Concentrador
multipuerto Conecte el concentrador multipuerto al PC / portatil /
puerto USB (C)
Guia rapida

De acuerdo con la normativa local, su producto y/o su bateria deben eliminarse por
separado de los residuos domésticos. Cuando este producto haya llegado al final de
su vida util, llévelo a un centro de reciclaje designado por las autoridades locales.

SRP

USB (C) hub sa 3 porta DS-3
Karakteristike:
* Portovi: ¢ Duzina kabla: 11,5 cm
+ 1 xTip (C) (10Gbps) (ukljuéujuéi tip (C))
+ 2x USB 3.2 (10Gbps) « Veli¢ina: 61,4x40%11,4 mm
¢ Tezina: 31,1g
* Materijal: Aluminijum

Sadrzaj paketa Veza

Vieportno ¢voriste | poyesite &voriste sa vige portova na PC / laptop /

USB (C) port

Brzi vodi¢

U skladu sa lokalnim propisima, vas$ proizvod i/ili njegovu bateriju morate odloziti
odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod dode do kraja svog radnog
veka, odnesite ga u objekat za reciklaZu koje su odredile lokalne vlasti.

UKR

3-noproBuit USB (C) xa6 DS-3

OcobnueocTi:

¢ Mopru: * [loBxuHa kabento: 11.5 cm
* 1xTun (C) (10 I'Git/c) (ekntoyatoum Tun (C))
« 2xUSB 3.2 (10 I'Git/c) ¢ Po3mip: 61.4x40%11,4 mm

e Bara: 31.1g
* MarepianbHuii: AnoMiHiii

Komnnekrauisa NMigknioyeHHs

BaraTtonopToBa A0K-CTaHLis
KopoTkuii nociGHuk
Kopuctysaya

MigkntoyiTe GaraTonopToBy AOK-CTaHLilo A0
MK / HoyTByka 3a 4ONOMOrot NopTy
USB Type (C)

BignosigHo go micueBux npasun, Baw NpuCTpiii Ta/abo 1Horo akymynsTop cnig
yTunisyBaTn okpemo Bif nobyToBmx Bigxodis. Konu TepmiH ekcnnyartauii Lporo
BMpoOy 3aKkiHYNTLCS, BiHECITb MOro Ha nepepobKy A0 NyHKTY yTunisadii, npusHa-
YeHy MiCLIeBOI0 BNaaoio.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
Pirms &T produkta lietoSanas rapigi izlasiet un ievérojiet visus
noradijumus.
1. Nepaklaujiet ierici parmériga mitruma, Gdens vai puteklu
iedarbibai. Neuzstadiet telpas ar augstu mitruma un puteklu
limeni. 2. Nepaklauijiet ierici karstuma iedarbibai: nenovietojiet
to tuvu sildiericém un nepaklaujiet to tieSiem saules stariem.
3. Izstradajums japievieno tikai tadam baroSanas avotam, kads noradits lietoSanas
rokasgramata. 4. Nekad neizsmidziniet Skidros tiri$anas lidzeklus. lerici tiriet tikai
ar dranu.
Bridinajums
lerici ir aizliegts demontét. Méginajumi labot o ierici nav ieteicami un noved pie
garantijas zaudé&jumiem.

Uzmanibu!

Ladzu, parliecinieties, ka jasu pievienota USB (C) portativa datora/plansetdatora
USB (C) interfeisa ir pilnfunkcionals USB (C) ports, kas atbalsta video, audio, datu
parraidi un uzladi ar PD. Pretéja gadijuméa dazas funkcijas var nedarboties ar $o
produktu.

Pirms atvienojat baro$anas avotu no USB centrmezgla, parliecinieties, ka visas
pievienotas ierices ir atvienotas.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

Prie§ naudodami §j gaminj atidziai perskaitykite ir laikykites
visy instrukcijy.

1. Nelaikykite prietaiso per dideliame drégmés, vandens
ar dulkiy kiekyje. Nemontuokite patalpose, kuriose yra
didelé drégmé ir dulkétumas. 2. Nelaikykite prietaiso
karstyje: nestatykite jo Salia Sildymo prietaisy ir nelaikykite

jo tiesioginiuose saulés spinduliuose. 3. Gaminys turi bati prijungtas tik prie

naudojimo vadove nurodyto tipo maitinimo $altinio. 4. Niekada nepurkskite skysty
valymo priemoniy. Prietaisg valykite tik Sluoste.
Ispéjimas

Draudziama iSmontuoti  prietaisg.  Bandyti
nerekomenduojama ir dél to prarandama garantija.

remontuoti &  prietaisg
Démesio!

Isitikinkite, kad prijungty nesSiojamujy kompiuteriy / plansetiniy kompiuteriy
USB (C) sasaja turi visapusiska USB (C) prievada, kuris palaiko vaizdo, garso,
duomeny perdavimo ir PD jkrovimo funkcijas. Priesingu atveju kai kurios funkcijos
gali neveikti su Siuo gaminiu.

Prie$ iSimdami maitinimo Saltinj i§ USB Sakotuvo, jsitikinkite, kad visi prijungti
jrenginiai yra atjungti.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees aandachtig alle instructies en volg ze op voordat je dit

product gebruikt.

1. Stel het apparaat niet bloot aan overmatig vocht, water of

stof. Niet installeren in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid

en een hoog stofgehalte.

2. Stel het apparaat niet bloot aan hitte: plaats het niet in de
buurt van verwarmingstoestellen en stel het niet bloot aan directe zonnestralen.
3. Het product mag alleen worden aangesloten op de voedingsbron van het type
dat wordt aangegeven in de gebruikshandleiding.

4. Spuit nooit vioeibare schoonmaakmiddelen. Reinig het apparaat alleen met een doek.

Waarschuwing
Het is verboden om het apparaat te demonteren. Pogingen om dit apparaat te
repareren worden afgeraden en leiden tot verspilling van de garantie.

Attentie!

Zorg ervoor dat de USB (C) interface van uw aangesloten USB (C) laptops/tablet
een Full Feature USB (C) poort heeft, die video, audio, gegevensoverdracht en PD
Opladen ondersteunt. Anders werken sommige functies mogelijk niet met dit product.

Voordat u een voeding van de usb-hub verwijdert, moet u ervoor zorgen dat alle
aangesloten apparaten losgekoppeld zijn.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
Przed rozpoczeciem korzystania z tego produktu nalezy
uwaznie przeczyta¢ wszystkie instrukcje i postepowac zgodnie
z nimi. 1. Nie naraza¢ urzadzenia na nadmierne dziatanie
wilgoci, wody lub kurzu. Nie instalowaé w pomieszczeniach
o duzej wilgotnosci i zapyleniu. 2. Nie wystawiaj urzadzenia
na dziatanie wysokich temperatur: nie umieszczaj go w
poblizu urzadzen grzewczych i nie wystawiaj na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych. 3. Produkt nalezy podtgcza¢ wytgcznie do zrédta zasilania typu
wskazanego w instrukcji obstugi. 4. Nigdy nie rozpyla¢ ptynnych detergentéw
czyszczgcych. Urzadzenie nalezy czysci¢ wytgcznie szmatka.

Ostrzezenie
Demontaz urzadzenia jest zabroniony. Préba naprawy tego urzadzenia nie jest
zalecana i prowadzi do utraty gwarangji.

Uwaga!

Upewnij sig, ze interfejs USB (C) podtgczonego laptopa/tabletu USB (C) ma
port USB (C) z petng funkcjonalnoscia, ktéry obstuguje wideo, audio, transmisje
danych i tadowanie PD. W przeciwnym razie niektére funkcje moga nie dziata¢ z
tym produktem.

Przed odtgczeniem zasilacza od koncentratora USB nalezy upewni¢ sie, ze
wszystkie podtgczone urzgdzenia sg odtgczone.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

Ler atentamente e seguir todas as instrugdes antes de utilizar

este produto.

1. Nao exponha o aparelho a humidade excessiva, agua ou

poeira. Nao instalar em locais com elevado nivel de humidade

e poeira. 2. Nao exponha o aparelho ao calor: ndo o coloque

perto de aparelhos de aquecimento e ndo o exponha aos raios
solares directos. 3. O produto deve ser ligado apenas a fonte de alimentagédo
eléctrica do tipo indicado no manual de instrugdes. 4. Nunca pulverizar
detergentes de limpeza liquidos. Limpar o aparelho apenas com um pano.

Aviso
E proibido desmontar o aparelho. A tentativa de reparagéo deste dispositivo nao &
recomendada e conduz a perda da garantia.

Atencao!

Certifique-se de que a interface USB (C) dos computadores portateis/tablets
USB (C) ligados possui uma porta USB (C) com todas as fungdes, que suporta
video, audio, transmisséo de dados e carregamento PD. Caso contrario, algumas
fungdes poderdo nao funcionar com este produto.

Antes de retirar uma fonte de alimentagéo do concentrador USB, certifique-se de
que todos os dispositivos ligados estdo desligados.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile fnainte de a
utiliza acest produs.
1. Nu expuneti dispozitivul la umiditate excesiva, apa sau praf.
Nu instalati in incaperi cu un nivel ridicat de umiditate si praf.
2. Nu expuneti aparatul la caldura: nu-l plasati in apropierea
aparatelor de incélzire si nu-l expuneti la razele directe ale
soarelui. 3. Produsul se conecteaza numai la sursa de alimentare cu energie
electrica de tipul indicat in manualul de utilizare. 4. Nu pulverizati niciodata
detergenti de curatare lichizi. Curétati dispozitivul numai cu o carpa.
Avertisment
Este interzisd demontarea dispozitivului. incercarea de a repara acest dispozitiv
nu este recomandata si duce la pierderea garantiei.
Atentie!
Va rugam sa va asigurati ca interfata USB (C) a laptopurilor/tabletelor USB (C)
conectate are un port USB (C) Full Feature, care accepta video, audio, transmisie
de date si incarcare PD. In caz contrar, este posibil ca unele functii s& nu
functioneze cu acest produs.

Tnainte de a scoate o sursa de alimentare din hub-ul USB, asigurati-va ca toate
dispozitivele conectate sunt deconectate.

WHCTPYKLWKU NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU
BHVMaTenbHO NpoumTaiiTe 1 CrieayiiTe BCeM MHCTPYKLMAM nepen
1CrONb30BaHNEM 3TOTO MPOAyKTa.
1. He noggepraiiTe yCTPOCTBO BO3AENCTBUIO U3NULLHEN BRaru,
BOAb! MMM MbINK. He ycTaHaBnmMBaiiTe B NOMELLEHMSIX C MOBbILLEHHO
BNaXHOCTBLIO W 3aMbINEHHOCTLI0. 2. He noasepraiite ycTpoiicTBO
BO3/IENCTBUIO BbICOKMX TeMnepaTyp: He CTaBbTe €ro psigoM C
HarpeBarerbHbIMI NpubopamMit 1 He noaBepraiTe BO3NENCTBUIO
NPSIMbIX COMHEYHBIX fyydelt. 3. Manenue AOMKHO MOAKMIOMATLCS K UCTOMHUKY MUTaHWs
TONMBKO TOFO TUMA, KOTOPLIA yKasaH B PyKOBOACTBE MO akcrnyartauuu. 4. Hukorga He
pacnbInsiiTe Xuak1e MooLLMe CPeACTBa. YMCTUTE YCTPONCTBO TOMBKO TKAHbIO.
MpeaynpexaeHus
3anpelyaeTcst CHAMaTb KOpnyc yCTpoWcTBa. [onbiTka OTPEMOHTUPOBaTh AaHHbIN
npubop He pekoMeHayeTCs U BefeT K NoTepe rapaHTum.
BHumanue!
Y6eauTech, 4to USB (C) uHTEpdEiic NOAKIIIOHEHHBIX HOYTOYKOB / MNaHLLETOB MMeeT
nornHodyHKUMoHanbHbIM USB (C) nopt, KoTopblii NoaaepxviBaeT BUAeoO, ayavo, ne-
pepady AaHHbIX W 3apsiaky Npu nofgaye NTaHus. B npoTMBHOM Criyyae HekoTopble
hyHKLWN He MOTYT BbITb MPUMEHEHBI Ha 3TOM NPOAYKTE.
Mepen otknoveHrem USB-xaba y6eautech, U4To BCe MOAKMIOYEHHbIE YCTPOMCTBA K
HeMy OTCOeHEHbI.

SBEZPECNOSTNE POKYNY
Pred pouzitim tohto vyrobku si
dodrziavajte vSetky pokyny.
1. Nevystavujte zariadenie nadmernej vihkosti, vode alebo
prachu. Neinstalujte v miestnostiach s vysokou vlhkostou a
prasnostou.
2. Zariadenie nevystavujte teplu: neumiestriujte ho do
blizkosti vykurovacich zariadeni a nevystavujte ho priamemu
slne¢nému Ziareniu.
3. Vyrobok musi byt pripojeny len k zdroju napajania typu uvedeného v navode
na obsluhu.
4. Nikdy nestriekajte tekuté Cistiace prostriedky. Pristroj Cistite iba handrickou.

pozorne precitajte a

Upozornenie
Zariadenie je zakdzané demontovat. Pokus o opravu tohto zariadenia sa
neodportca a vedie k strate zaruky.

Pozor!

Uistite sa, Ze rozhranie USB (C) pripojenych notebookov/tabletov ma port USB
(C) s plnymi funkciami, ktory podporuje video, zvuk, prenos dat a nabijanie PD.
V opaénom pripade by niektoré funkcie nemuseli s tymto produktom fungovat'.

Pred odpojenim napajacieho zdroja od rozbocovaca USB sa uistite, Ze su vSetky
pripojené zariadenia odpojené.

VARNOSTNA NAVODILA
Pred uporabo tega izdelka natanéno preberite in upoStevajte
vsa navodila.
1. Naprave ne izpostavljajte prekomerni vlagi, vodi ali prahu.
Ne names$c¢ajte ga v prostorih z visoko stopnjo vlage in prahu.
2. Naprave ne izpostavljajte vro€ini: ne postavljajte je v blizino
grelnih naprav in je ne izpostavljajte neposrednim sonénim Zarkom.
3. Izdelek mora biti prikljuéen samo na vir napajanja, ki je naveden v navodilih
za uporabo.
4. Nikoli ne prsite tekocih cistilnih sredstev. Napravo cistite samo s krpo.

Opozorilo

Napravo je prepovedano razstavljati. Poskus popravila te naprave ni priporocljiv
in vodi v izgubo garancije.

Pozor!

Prepricajte se, da ima vmesnik USB (C) priklju¢enih prenosnih racunalnikov/
tabli¢nih racunalnikov USB (C) polnofunkcijska vrata USB (C), ki podpirajo video,
zvok, prenos podatkov in polnjenje PD. V nasprotnem primeru nekatere funkcije s
tem izdelkom morda ne bodo delovale.

Preden odstranite napajalnik s priklju¢ka usb-hub, se prepricajte, da so vse
priklju¢ene naprave odklopljene.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de

utilizar este producto.

1. No exponga el aparato a una humedad excesiva, agua

o polvo. No instalar en locales con alto nivel de humedad y

polvo. 2. No exponga el aparato al calor: no lo coloque cerca

de aparatos de calefaccion ni lo exponga a los rayos directos
del sol. 3. El producto se conectara Gnicamente a la fuente de alimentacion del
tipo indicado en el manual de instrucciones. 4. No pulverice nunca detergentes
liquidos de limpieza. Limpie el aparato sélo con un pafio.

Advertencia

Esté prohibido desmontar el aparato. Intentar reparar este aparato no es
recomendable y conlleva el desperdicio de la garantia.

jAtencion!

Aseglrese de que la interfaz USB (C) de los portatiles/tabletas conectados
dispone de un puerto USB (C) con todas las funciones, que admita video, audio,
transmisién de datos y carga de DP. De lo contrario, algunas funciones podrian no
funcionar con este producto.

Antes de retirar una fuente de alimentacién del usb-hub, asegurese de que todos
los dispositivos conectados estan desconectados.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i sledite sva uputstva pre upotrebe ovog
proizvoda.

1. Ne izlazite uredaj prekomernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne

instalirajte u prostorijama sa visokom vlazno$éu i prasinom.

2. Ne izlazite uredaj toploti: ne postavljajte ga blizu uredaja

za grejanje i ne izlazite ga direktnim suncevim zracima.
3. Proizvod treba da bude priklju¢en samo na izvor napajanja tipa koji je naznacen
u uputstvu za upotrebu. 4. Nikada nemojte prskati te¢ne deterdZzente za ciS¢enje.
Ocistite uredaj samo krpom.

Upozorenje

Zabranjeno je demontirati uredaj. Poku$aj popravke ovog uredaja se ne
preporucuje i dovodi do gubitka garancije.

Paznja!

Uverite se da USB (C) interfejs vasih povezanih USB (C) prenosnih racunara/
tableta ima USB (C) port pune funkcije, koji podrzava video, audio, prenos
podataka i PD punjenje. U suprotnom, neke funkcije mozda nece raditi sa ovim
proizvodom.

Pre nego $to uklonite napajanje sa USB ¢vorista, uverite se da su svi povezani
uredaiji iskljuceni.

IHCTPYKUIi 3 TEXHIKA BE3MNEKN

YBaXHO MnpouuTaiiTe Ta AOTPUMYWTECH YCIX IHCTPYKUIA nepen

BUKOPUCTaHHSIM LibOrO MPOAYKTY.

1. He nippasaiite npucCTpin BNmMBY HaaMIpHOI Bororv, Boau

abo nuny. He BcTaHoBMOWTE B MPUMILLEHHAX 3 NiABULLEHOO

BOMONICTIO Ta 3anunericTio. 2. He nigaasaiiTe npucTpiii BNy

Tenna: He po3TaLLOBYWiTe oro Nobnm3y HarpiBanbHUX npunagis

i He nipoaeanTe WOro BMMMBY MPSAMMX COHSIMHWUX MPOMEHIB.
3. Bupi6 cnig nigknioyatv nuwe [0 [pKepena JKUBMEHHs Twry, 3asHayeHoro B
nocibHuKy 3 ekcnnyartauii. 4. Hikonu He posnunioiite pigki Mutodi 3acobu. YucTite
NPUCTPIl NULLIE TKAHUHOIO.

NONEPEMXEHHSA
3abopoHsieTbes po36upaTth NpucTpin. Cnpobu camocTiiHOrO PemMOoHTY npu3Be-
AyTb [0 BTPaTW rapaxTii.

YBATA!

MepekoHaiTecs, WO MiAKIIYEHNA HOYTOYK / MNaHLWeT Mae NoBHOMYHKLIOHAMb-
Huit nopt USB Type (C) 3 niaTpumkoto nepepadi AaHux, Bigeo- ayaionoTokis i
enektpoeHeprii (USB PD). B iHwoMy Bunaaky Aeski dyHKUii MOXYTb He niaTpu-
MyBaTUCh.

Mepen BUMkHeHHAM USB-xaba nepekoHainTecs, WO BCi NiaKMtoYeHi NpucTpoi fo
HbOTO Bif'eAHaHI

Problému novérsana

Probléema Risinajums

Nedarbojas
vairaku portu
centrmezgls

Iznemiet ierici no sistémas un instalgjiet to no jauna.

Parbaudiet ierici un pievienojiet to citam USB (C) pieslégvietai.

Jasu datora operétajsisttma var neatbalstit dazas ierices.

lerice
nedarbojas, Dazas ierices, kas neatbalsta vadidanas funkciju, var izraistt
kad ir datora blokésanos boot interfeisa rezima. Ladzu, nonemiet

savienota ar
centrmezglu

visas USB ierices, kas ir savienotas ar koncentratoru, un
méginiet vélreiz.

Ja iepriek§ minétaja sarakstd minétas darbibas nepalidz atrisinat problému,
sazinieties ar atbalsta komandu CANYON vietné canyon.eu/user-help-desk.

Trik¢iy Salinimas

Problema Sprendimas

DaugiaPOTﬁS. ISimkite jrenginj i$ sistemos ir vél jj jdiekite.

koncentratorius o T X

neveikia Patikrinkite prietaisg ir prijunkite jj prie kito USB (C) prievado.
Jasy kompiuterio operaciné sistema gali nepalaikyti kai kuriy

Prietaisas jrenginiy.

neyeikia, kai. Kai kurie jrenginiai, kurie nepalaiko vedimo funkcijos, gali

prijungtas prie sukelti kompiuterio uzblokavimg pagal jkrovos sasaja. ISimkite

koncentratoriaus | visus prie $akotuvo prijungtus USB jrenginius ir bandykite dar
karta.

Jei pirmiau pateiktame sgraSe nurodyti veiksmai nepadeda i§spresti problemos,
kreipkités j palaikymo komandg CANYON svetainéje canyon.eu/user-help-desk.

Problemen oplossen

Probleem Oplossing
Multibort hub Verwijder het apparaat uit het systeem en installeer het opnieuw.
ultiport hu
werk{)niet Controleer het apparaat en sluit het aan op een andere
USB (C) poort.
Het besturingssysteem van uw computer ondersteunt sommige
Het'ippatraat apparaten mogelijk niet.
werkt nie
wanneer het | Sommige apparaten die de geleidingsfunctie niet ondersteunen,
is aangesloten kunnen ervoor zorgen dat de computer vergrendelt onder de
op een hub opstartinterface. Verwijder alle USB-apparaten die op de hub
zijn aangesloten en probeer het opnieuw.

Als de acties uit de bovenstaande lijst niet bijdragen aan het oplossen van het
probleem, neem dan contact op met het ondersteuningsteam op de CANYON-site
canyon.eu/user-help-desk.

Rozwigzywanie problemoéw

Problem Rozwiazanie

Koncentrator | ysun urzadzenie z systemu i zainstaluj je ponownie.

wieloportowy . L . X

nie dziata Sprawdz urzgdzenie i podtacz je do innego portu USB typu (C).
X System operacyjny komputera moze nie obstugiwac niektdrych

L{rzqdlzenle urzadzen.

nie dziata po o . . ) . .

podiaczeniu Niektore urzadzenia, ktére nie obstuguja funkcji prowadzenia,

do moga spowodowac zablokowanie komputera w interfejsie

koncentratora rozruchowym. Odtgcz wszystkie urzagdzenia USB podtgczone do

koncentratora i sprébuj ponownie.

Jesli powyzsze dziatania nie rozwigzg problemu, skontaktuj si¢ z dziatem
pomocy technicznej pod adresem Canyon canyon.eu/user-help-desk.

Resolugao de problemas

Problema Solugao
o h'j'b Retire o dispositivo do sistema e instale-o novamente.
multiportas

nao funciona | Verifique o dispositivo e ligue-o a outra porta USB (C).

O sistema operativo do seu computador pode ndo suportar
alguns dispositivos.

Alguns dispositivos que ndo suportam a fungéo de orientagéo
podem fazer com que o computador bloqueie na interface de
arranque. Remova todos os dispositivos USB que estéo ligados
ao hub e tente novamente.

O dispositivo
nao funciona
quando ligado
ao hub

Se as acgdes da lista acima nao contribuirem para a resolugdo do problema,
contacte a equipa de apoio no sitio CANYON canyon.eu/user-help-desk.

Rezolvarea problemelor

Problema Solutie
HUbfl” Scoateti dispozitivul din sistem si instalati-l din nou.
multiport nu o N . .
functioneaza | Verificati dispozitivul si conectati-l la un alt port USB (C).

Este posibil ca sistemul de operare al computerului dvs. sa nu

Dispozitivul nu | 5ccepte anumite dispozitive.

functioneaza , » « . )

atunci cand Unele dispozitive care nu accepta functia de ghidare pot face ca
este conectat computerul sa se blocheze in interfata de pornire. Va rugam sa
la hub eliminati toate dispozitivele USB care sunt conectate la hub si

sa fncercati din nou.

in cazul in care actiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea
problemei, va rugam sa contactati echipa de asistentd la site-ul CANYON
canyon.ro/user-help-desk

YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

MNpo6nema PelweHue

" W3enekute yCTpOﬁCTBO 13 CUCTEMbI 1N yCTaHOBUTE ero CHoBa.
MHoronopToBbIi

xab He

paGOTaeT I'IpOBepre yCTpOVICTBO, MOAKIMIO4YMB €ro K Apyromy rnopty

USB (C)

OC BalLero komnbioTepa MOXET He Noaaepk1BaTh
HekoTopble yCTpoiicTBa. HekoTopkle ycTpoiicTaa,

KOTOpbIE He NOAAEPKUBAIOT (PYHKLIMIO YNPaBMeHNs), MOryT
NPUBECTY K GNOKVMPOBKE KOMIMbOTEPa Mof, MHTepPGENCoM
3arpy3ku. Yaanute Bce USB-ycTpoiicTBa, NOAKMOYEHHbIE K
MHOTOMOpTOBOMY Xaby, 1 MOBTOPUTE MOMbITKY.

YCTpONCTBO He
pabotaet npu
NOAKITOYEHNN K
MHOTOMOpTOBOMY
xaby

Ecnn peinctens 13 NpuBEOEHHOTO BbIWE CMMCKA HE CMOCOGCTBYIOT peLLeHuto
npobnembl, obpatuteck B cnyx6y noaaepxkn no apgpecy caiita CANYON
canyon.eu/user-help-desk

Riesenie problémov

Problém RieSenie
Viacportovy | ogstraiite zariadenie zo systému a znova ho nainstalujte.
rozboc¢ovad . i i o o
nefunguje Skontrolujte zariadenie a pripojte ho k inému portu USB (C).
Operaény systém vasho pocitaca nemusi podporovat niektoré
Zariadenie zariadenia.

nefunguje, ked | Niektoré zariadenia, ktoré nepodporujt funkciu navadzania,
je pripojené k | mézu spdsobit zablokovanie pogitaéa pod spustacim
rozboCovatu | rozhranim. Odstrarite véetky zariadenia USB pripojené k
rozbocovacu a skuste to znova.

Ak opatrenia z vy$Sie uvedeného zoznamu neprispeju k vyrieSeniu problému,
obratte sa na tim podpory na stranke CANYON canyon.sk/user-help-desk.

Odpravljanje tezav

Problem Resitev

Vecportno Odstranite napravo iz sistema in jo znova namestite.

vozlis¢e ne . . B . o

deluje Preverite napravo in jo povezite z drugim prikljuckom USB (C).
Operacijski sistem vasega racunalnika morda ne podpira

Naprava ne nekaterih naprav.

deluje, koje | Nekatere naprave, ki ne podpirajo funkcije vodenja, lahko

povezana z povzrocijo blokado racunalnika v zagonskem vmesniku.

vozliséem Odstranite vse naprave USB, ki so priklju¢ene na vozlisge, in
poskusite znova.

Ce ukrepi z zgornjega seznama ne prispevajo k re$evanju tezav, se obrnite na
podporo na CANYON canyon.eu/user-help-desk.

Solucion de problemas

Problema Solucién

El
concentrador | Retire el dispositivo del sistema e instélelo de nuevo.
multipuerto no | Compruebe el dispositivo y conéctelo a otro puerto USB (C).
funciona

. » Es posible que el sistema operativo de su ordenador no admita
El dispositivo | 519un0s dispositivos.
no funciona ) N » )
cuando se Algunos dispositivos que no soportan la funcién de guiado
conecta con el pueden hacer que el ordenador se bloquee bajo la interfaz de
concentrador | @ranque. Por favor, retire todos los dispositivos USB que estén

conectados al hub e inténtelo de nuevo.

Si las acciones de la lista anterior no contribuyen a resolver el problema,
péngase en contacto con el equipo de asistencia en el sitio CANYON
es.canyon.eu/user-help-desk.

Resavanje problema

Problem Resenje

Viseportno Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga instalirajte.

Cvoriste ne i . .. .

radi Proverite uredaj i povezite ga na drugi USB (C) port.
Operativni sistem vaseg racunara mozda ne podrzava neke

Uredaj ne uredaje.

radi kadaje | Neki uredaji koji ne podrzavaju funkciju vodenja mogu dovesti

povezan sa do zaklju¢avanja racunara ispod interfejsa za pokretanje.

Cvoristem Uklonite sve USB uredaje koji su povezani na &voriste i
pokusajte ponovo.

Ako radnje sa gornje liste ne doprinose reSavanju problema, kontaktirajte tim za
podrsku na CANYON sajtu canyon.eu/user-help-desk.

YcyHeHHA HecnpaBHoCTeN

Mpo6nema PiweHHs
Bin eqnaiite Ta niakniodiTe NPUCTPI MOBTOPHO.
BaratonopTosa A €n a pucTP! P
[[OK-CTaHLiA He ) ) . .
MepeBipTe npaLe3naTHiCTb NPUCTPOLO, MiAKMIOYMBLLN 10r0 A0
npaLyoe )
iHLWworo nopty USB (C)
MoncToiit He OnepauiiiHa cucTema BaLLOro KOMM'toTepa Moxe He MiaTpu-
n pa 'OZ nicns MyBaTu Aesiki npucTpoi. Taki NpUcTpoi MoxyTb BriokyBaTu
pau KOMM'toTep Npu 3aBaHTaXeHHI.
NiAKMIOYEHHS - P ) ) "
110 xab Bynp nacka, Bin'eaHaiiTe Big xaby nigknioveHi USB-npuctpoi
Y Ta cnpobyiTe nigknioumnTy iX LWwe pas.

Akuio Aii 3 HaBeAEHOro BULLE CMIUCKY HE CMPUSIOTL BUPILLIEHHIO Npobnemu, 3Bep-
HITbCA A0 Cnyx6u NiATPUMKK Ha caiiTi canyon.ualtech-support-ua/

GARANTIJA

Garantijas termin§ sakas no produkta iegades dienas no CANYON pilnvarota
PARDEVEJA. Pirk§anas datums ir datums, kas noradits pardo$anas kviti vai
pavadzimé. Garantijas laikd remonts, nomaina vai kompenséacija par pirkumu
tiek veikta pec CANYON ieskatiem. Lai sanemtu garantijas apkalposanu, prece
kopa ar pirkumu apliecino$u dokumentu (¢eku vai precu pavadzimi) ir janodod
atpakal Pardevejam pirkuma vieta. 2 gadu garantija no dienas, kad patérétajs
to iegadajies. Kalposanas laiks ir 2 gadi. Papildu informacija par lietoSanu un
garantiju ir pieejama vietné canyon.eu/warranty-terms.

Razo$anas datums: (skatit uz iepakojuma). Razots Kina.

Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipra, +357 25 857000, asbis.com

Ja jums ir kadi jautajumi, pirms nogadat ierici veikala, lGdzu, rakstiet
mums uz support@canyon.eu vai sazinieties ar mums térzéSanas vietné
canyon.eu/user-help-desk.

GARANTIJA

Garantijos laikotarpis prasideda nuo gaminio jsigijimo i§ "CANYON" jgalioto
PARDAVEJO dienos. Pirkimo data - tai data, nurodyta pirkimo kvite arba
vaztarastyje. Garantijos laikotarpiu remontas, pakeitimas ar pinigy grazinimas
uz pirkinj atliekamas CANYON nuozidra. Norint gauti garantinj aptarnavima,
prekés turi bati graZintos Pardavéjui j pirkimo vietg kartu su pirkimo jrodymu
(kvitu arba vaZztara$¢iu). 2 mety garantija nuo vartotojo jsigijimo dienos.
Eksploatavimo trukmé - 2 metai. Papildomos informacijos apie naudojima ir
garantijg galima rasti adresu canyon.eu/warranty-terms.

Pagaminimo data: (Zr. ant pakuotés). Pagaminta Kinijoje.

Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limasolis, Kipras, +357 25 857000, asbis.com

Kilus kokiems nors klausimams, prie§ atneSdami jrenginj j parduotuve,
parasykite mums elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu
canyon.eu/user-help-desk esanciame pokalbyje.

GARANTIE

De garantieperiode gaat in op de dag van aankoop van het product bij de
erkende verkoper CANYON. De aankoopdatum is de datum die vermeld
staat op je aankoopbon of op de vrachtbrief. Tijdens de garantieperiode
wordt reparatie, vervanging of terugbetaling van de aankoop uitgevoerd naar
goeddunken van CANYON. Om garantieservice te krijgen, moeten de goederen
worden teruggestuurd naar de Verkoper op de plaats van aankoop, samen met
het aankoopbewijs (kassabon of vrachtbrief). 2 jaar garantie vanaf de datum van
aankoop door de consument. De levensduur is 2 jaar. Aanvullende informatie
over het gebruik en de garantie is beschikbaar op canyon.eu/warranty-terms.

Productiedatum: (zie op de verpakking). Gemaakt in China.

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Mocht u vragen hebben, stuur ons dan een e-mail op support@canyon.eu of
chat met ons op canyon.eu/user-help-desk voordat u uw apparaat naar de
winkel brengt.

GWARANCJA

Okres gwarancji rozpoczyna si¢ w dniu zakupu produktu od autoryzowanego
SPRZEDAWCY CANYON. Datg zakupu jest data okreslona na dowodzie
sprzedazy lub na liscie przewozowym. W okresie gwarancyjnym naprawa,
wymiana lub zwrot pieniedzy za zakupiony produkt bedg realizowane wedtug
uznania firmy CANYON. Aby uzyska¢ serwis gwarancyjny, towary muszg zosta¢
zwrécone Sprzedawcy w miejscu zakupu wraz z dowodem zakupu (paragonem
lub listem przewozowym). 2 lata gwarancji od daty zakupu przez konsumenta.
Okres uzytkowania wynosi 2 lata. Dodatkowe informacje na temat uzytkowania i
gwarancji sg dostepne na stronie canyon.eu/warranty-terms.

Data produkciji: (patrz na opakowaniu). Wyprodukowano w Chinach.

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cypr, +357 25 857000, asbis.com

Jesli masz jakiekolwiek pytania przed odestaniem urzadzenia do sklepu, napisz
do nas na adres support@canyon.eu lub porozmawiaj z nami na czacie na
stronie canyon.eu/user-help-desk.

GARANTIA

O periodo de garantia comega no dia da compra do produto ao VENDEDOR
autorizado CANYON. A data de compra é a data indicada no recibo de venda ou
na carta de porte. Durante o periodo de garantia, a reparagao, a substituicdo ou
o reembolso da compra serao efectuados a discrigdo da CANYON. Para obter
o servigo de garantia, as mercadorias devem ser devolvidas ao vendedor no
local de compra, juntamente com a prova de compra (recibo ou conhecimento
de embarque). 2 anos de garantia a partir da data de compra pelo consumidor.
A vida util é de 2 anos. Informagdes adicionais sobre a utilizacéo e a garantia
estdo disponiveis em canyon.eu/warranty-terms.

Data de fabrico: (ver na embalagem). Fabricado na China.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chipre, +357 25 857000, asbis.com

Se tiver alguma duvida, envie-nos um e-mail para support@canyon.eu ou fale
connosco em canyon.eu/user-help-desk antes de levar o seu dispositivo a
loja.

GARANTIE

Perioada de garantie incepe din ziua achizition&rii produsului de la VANZATORUL
autorizat CANYON. Data achizitiei este data specificata pe chitanta de vanzare
sau pe scrisoarea de trasura. In timpul perioadei de garantie, repararea,
inlocuirea sau rambursarea achizitiei se va efectua la discretia CANYON. Pentru
a obtine servicii de garantie, bunurile trebuie returnate vanzatorului la locul de
cumparare, impreuna cu dovada de cumparare (chitanta sau conosamentul).
garantie de 2 ani de la data achizitionarii de catre consumator. Durata de viata
este de 2 ani. Informatii suplimentare despre utilizare si garantie sunt disponibile
la canyon.ro/garantie-produse.

Data de fabricatie: (a se vedea pe ambalaj). Fabricat in China.

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cipru, +357 25 857000, asbis.com

Daca aveti intrebari, vad rugam sa ne trimiteti un e-mail inainte de a duce
dispozitivul la magazin. support@canyon.eu sau intr-o camera de chat pe
pagina web canyon.ro/user-help-desk.

FTAPAHTUA

[apaHTUIiHBIA CPOK HAYMHAETCS CO AHS MOKYMKW U3AEnUst Y aBTOPU30BaHHOTO
MPOOABLIA CANYON. [lata nokynk - 3To AaTta, ykadaHHasi B TOBapHOM Yeke
UNW HaknagHow. B TeyeHne rapaHTMIHOMO Cpoka PEMOHT, 3aMeHa U Bo3Bpat
[AEHer 3a NoKyrnKy OCyLLeCTBASOTCA no yemoTperuto komnanu CANYON. Ans
MONyYeHWs1 rapaHTUIHOTO OBCIYXMBaHWsi ToBap AOMkKeH OblTb BO3BpaLLEH
npofdaBLy MO MECTy MOKYMkA BMECTe C NOATBEPXAEHWEM MOKYMNKkU (Y4ek unm
HaknagHasi). rapaHTus 2 roga ¢ MOMeHTa Mokynku notpedutenem. Cpok cryx6bl
cocTaBnsieT 2 roga. [onomnHMTenbHylo MHGopMaumio o6 Mcnonb3oBaHun u
rapaHTUM MOXHO HalTW Ha caiTe canyon.eu/warranty-terms

[ara nsrotoBneHus: (cM. Ha ynakoske). CaenaHo B Kutae.

Mpoussoautens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +357 25 857000, asbis.com.

B cny4yae BO3HUKHOBEHUSA Kakux-nnéo BOMpOCOB, npexae 4Yem OTHeCTu
yCTpOIZCTEO B MarasuH, Hanuwute Ham Ha aﬂeKTpoHHbIIZ agpec
support@canyon.eu unu B 4at Ha BeG-cTpaHuLe canyon.eu/user-help-desk.

ZARUKA

Zarucéna doba zacina plynut odo diia zakupenia vyrobku od autorizovaného
predajcu CANYON. Datum nakupu je datum uvedeny na predajnom doklade
alebo na prepravnom liste. Po¢as zaru¢nej doby sa oprava, vymena alebo
vratenie pefiazi za nakup vykona podla uvazenia spolo¢nosti CANYON. Na
ziskanie zaru¢ného servisu musi byt tovar vrateny predavajucemu v mieste
nakupu spolu s dokladom o kipe (uctenka alebo nakladny list). zaruka 2 roky
od datumu nakupu spotrebitefom. Zivotnost je 2 roky. Dalsie informacie o
pouzivani a zaruke su k dispozicii na adrese canyon.sk/warranty-terms.

Datum vyroby: (pozri na obale). Vyrobené v Cine.

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ak mate akékolvek otazky, poslite nam e-mail na adresu support@canyon.eu
alebo s nami chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk este predtym, ako
odnesiete zariadenie do predajne.

GARANCIJA

Garancijski rok za¢ne te¢i z dnem nakupa izdelka pri pooblas¢enem prodajalcu
CANYON. Datum nakupa je datum, ki je naveden na potrdilu o nakupu ali na
tovornem listu. V garancijskem obdobju se popravilo, zamenjava ali vracilo
kupnine opravi po presoji druzbe CANYON. Za pridobitev garancijskega servisa
je treba blago vrniti prodajalcu na mesto nakupa skupaj z dokazilom o nakupu
(racun ali tovorni list). 2 leti garancije od datuma nakupa s strani potrosnika.
Zivljenjska doba je 2 leti. Dodatne informacije o uporabi in garanciji so na voljo
na spletni strani canyon.eu/warranty-terms.

Datum izdelave: (glej na embalazi). Izdelano na Kitajskem.

Proizvajalec: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ce imate kakrsna koli vprasanja, nam pisite na support@canyon.eu ali
klepetajte z nami na canyon.eu/user-help-desk, preden odnesete napravo v
trgovino.

GARANTIA

El periodo de garantia comienza a partir del dia de la compra del producto al
VENDEDOR autorizado CANYON. La fecha de compra es la que figura en el
recibo de compra o en la carta de porte. Durante el periodo de garantia, la
reparacion, sustitucion o reembolso de la compra se realizara a discrecion de
CANYON. Para obtener el servicio de garantia, la mercancia debe devolverse
al Vendedor en el lugar de compra junto con el comprobante de compra (recibo
o conocimiento de embarque). 3 afios de garantia a partir de la fecha de compra
por parte del consumidor. La vida util es de 3 afos. Encontrara informacion
adicional sobre el uso y la garantia en es.canyon.eu/warranty-terms.

Fecha de fabricacion: (ver en el envase). Hecho en China.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chipre, +357 25 857000, asbis.com

Sitiene alguna pregunta, envienos un correo electrénico a support@canyon.eu
o escriba en el chat en es.canyon.eu/user-help-desk antes de llevar su
dispositivo a la tienda.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje da te¢e od dana kupovine proizvoda od CANYON
ovlas§éenog PRODAVCA. Datum kupovine je datum naveden na vasem
racunu ili na tovarnom listu. Tokom garantnog perioda, popravka, zamena
ili povracaj novca za kupovinu ¢e se vrsiti prema diskrecionom pravu
CANYON-a. Za dobijanje garantnog servisa, roba mora biti vraéena Prodavcu
na mestu kupovine zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list).
2 godine garancije od datuma kupovine od strane potro$aca. Vek trajanja
je 2 godine. Dodatne informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na
canyon.eu/warranty-terms.

Datum proizvodnje: (vidi na pakovanju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodac¢: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipar, +357 25 857000, asbis.com

Ako imate bilo kakvih pitanja, poSaljite nam e-postu na support@canyon.eu ili
poruku u na$ chat na canyon.eu/user-help-desk pre nego $to odnesete svoj
uredaj u prodavnicu.

FAPAHTIA

FapaHTinHUIA TEPMIH MOYMHAETBLCS 3 AHSI MOKYMKWU NPOAYKTY B @aBTOPM30BaHOMO
MPOOABLIA CANYON. [lata nokynku — Lie AaTta, 3a3HayeHa B TOBapHOMY YeKy
abo B TpaHCMOPTHIN HaknagHii. MpoTarom rapaHTiiHOro nepiogy peMOoHT, 3a-
MiHa abo NMoBepHEHHS KOLUTIB 3a MOKYMKy 3AiicHiolTbeA Ha po3cys CANYON.
LLlo6 oTpumaTty rapaHTiiiHe 06cnyroByBaHHs!, ToBap HeobxigHO nosepHyTu Mpo-
AaBLio 3a MicLeM MOKYMKY pa3oMm i3 4oKa3oM MOoKynku (kBuTaHLieto abo Haknag-
Hoto). MapaHTis 2 poku 3 MOMEHTY MOKYMKK crnoxuBaveM. TepMiH cryx6u 2 poku.
[opaTkoBa iHhopmaLlis Npo BUKOPUCTaHHS Ta rapaHTilo JOCTyNHa 3a afpecoto
canyon.ua/warranty-terms.

[aTa BUroToBneHHs: (AnB. Ha ynakosLi). BurotoeneHo B Kutai.

Bupo6Huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

Imnoptep B Ykpaini: TOB IMIl «<ACEIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn. Masosa,
6yamHok 30, Ten. +38 044 455 44 11 canyon.ua

Y pasi BUHUKHEHHS! Byab-SKUX NUTaHb, NepLL HiX BigHECTW NPUCTPIl Ao Marasu-
Hy, HaNWLWiTb Ham Ha eneKkTPOoHHY aapecy support@canyon.eu abo B yaTi Ha
BeG-cTopiHUi canyon.ua/user-help-desk.



tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Canyon, i preuzet je sa njihove zvanicCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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